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BBEJAEHHUE

B nHacTtosiiee BpeMsi TEOpUsl JTUHIBOKYJIBTYPHBIX TUIAXKEH OMKMCHIBAET pas-
JIMYHBIC TUMNAXXH, KOTOPBIE COTJIACHO MHEHHIO HCCIIENOBATEICEH UMEIOT 3HAYEHUE
JUTSL KyJIBTYPBI OIPEJIETIEHHBIX HAPOIOB.

JlanHasi BBITyCKHasl KBaJdU(pUKAIMOHHAs paboTa MOCBAILIEHA H3YYCHHUIO
JIMHI'BOKYJIBTYPHOI'O THIIAXa <WIOHIOHEI» B pomaHe JIx. Jlanuecrepa «Cronumay.
HccnenoBanue JIMHIBOKYJIBTYPHBIX TUIAXEH aKTyaJbHO MPU U3YYEHUH JIMHTBO-
KyJbTYPOJIOTMM Y JIMHIBOIIEPCOHOJIOTMH, TaK KaK JMHIBOKYJIBTYPHBIA THUIAX I103-
BOJISIET MOHATH NOBEACHUE, XapaKTEPHOE JJII KOHKPETHBIX IIPEICTABUTENIEH ONpe-
JEJIEHHOM HAllUH.

AKTYaJIbLHOCTh HCCJIEI0BaHUS OOYCIIOBJIEHAa HEOOXOIUMOCTBIO HM3yUYEHUS
JIMHTBOKYJIBTYPHOIO THUIAXa <WIOHIOHEI», TaK KaK HECMOTPS Ha CTPEMHTEIIbHOE
pa3BUTHE TEOPUU JIMHTBOKYJIBTYPHBIX THIAKEW, OOJIBIIOE KOJIUYECTBO THITAKEU
ellle He IPOAaHAIM3UPOBAHO U HE M3y4eHO. Ha Hamr B3, ucciaen0BaHue JIMHTBO-
KyJIbTYPHOTO THUIAXa «JIOHIOHEI» MO3BOJIAET MOHATH CYIIHOCTb 3TOTO TUIAXa U
IPOCJIEIUTh HEKOTOpPbIE 3HaYMMble OCOOEHHOCTHU JItOJIeH, MpoxuBaroumx B Jlon-
JIOHE.

O0beKTOM HCCIeI0BAHNS SIBJIICTCS JIMHIBOKYJIBTYPHBIA THUITAXK.

IIpeamMeTrom McciieN0OBaHUS SIBIISIETCS JIEKCUYECKAsh PENPE3CHTALNs JIMHT-
BOKYJIBTYPHOTO THIIa)Ka «JIOHIOHE» B poMane [[x. Jlanuectepa «Cronuimay.

Heap HacTosimel pabOTHI 3aKJIFOUAETCS B OMMCAHUU JIGKCHUECKUX XapaKTe-
PUCTUK JIMHTBOKYJBTYPHOI'O THIIAXa <«JIOHZOHEL»» B pomane [[x. JlaHuectepa
«Cronuniiay.

[TocTaBneHHas 1eb NPEANOoJIaracT PeIIeHNe CIEAYOMNX 3a/1a4:

1) paccMOTpeTh JIMHTBOKYIBTYPHBIN TUIAXK C MO3UIMI JTUHIBOKYJIBTYPOJIO-
I'MH, TUHTBOTIEPCOHOJIOTMH U IMHT'BOKOHIIENITOJIOTUH;

2) onpeneauTh MECTO JTMHIBOKYJIBTYPHOIO THUIA)Ka B PSAAY CMEXHBIX MOHS-
THM;

3) U3y4UTh BONPOC TUIOJIOTHH JIMHTBOKYJIBTYPHOTO THITaXa,;
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4) onucaTh MOHATHUHO-ICHUHUIIMOHHBIC XapaKTEPUCTUKHU JIMHTBOKYJIBTYP-
HOT'O TUIAXKA «JIOHJIOHEID;

5) BBIABUTH JIEKCUYECKHE XAPAKTEPUCTUKH JIMHTBOKYJIBTYPHOTO THUIIaXKa
«oHg0HE» B pomaHe JIk. Jlanuectepa «Cronuuay.

Teopernueckoii 6a30if mccaeA0BAHUA TOCTYXIIA PaOOTHI CIETYIOIINUX
3apyOEKHBIX U OTEUYECTBEHHBIX YUYEHBIX, U3YHAIOIIUX MPOOJIEMbI JIMHIBOKYJIbTY-
ponorun — H.®. Anedupenko, B.B. BopoOseBa, B.I. Kapacuka, B.A. MacnoBoi,
1O.C. CrenanoBa, E.A. SfIpMaxoBoil u Ipyrux, TMHIBOKYJIbTYpHOro Tunaxa — O.A.
Jmutpueoit, B.1. Kapacuka, B.M. Pansana, 1.B. [llanuHoi u npyrux.

DaKkTHYeCKUM MATEPHAJIOM ISl UCCIEIOBAHUS TMOCTYXW1 pomaH JIx.
Jlanuecrepa «Cromuuay.

OCHOBHBIMM METOJAAMM HCCJICAOBAHUS SBIISIIOTCS: aHAJIU3 JIMTEPATyphl IO
uccleayeMoi nmpooieMe, CpaBHUTEIIbHO-COMTOCTABUTEIBHBIN aHallu3, aHaU3 CJI0-
BapHBIX JePUHUIMMI, CTPYKTYpPHO-IIPAarMaTUYECKUN aHaU3, METOJ JTUHTBOKYJIb-
TYpPHOTO MOJACITUPOBAHUSI.

TeopeTnko-MeTO0JIOTHYECKYK) OCHOBY HKCCJIEIOBaHUSI COCTAaBIISIOT B
JUHTBOKYJIbTyposoruu: padotel H.®. Anepupenko, B.B. BopoOseBa, B.1. Kapa-
cuka, B.A. Macnosoi, [O0.C. Crenanosa, E.A. fSIpmaxoBoil 1 Apyrux; B U3y4CHUU
JUHTBOKYJbTypHOTO Tumnaxa: padotsl JL.II. CemusepcroBoii, T.B. bonmapenko,
B.B. [epesinckou, O.A. Imutpuenoit, A.FO. Koposunoii, I.A. Myp3uHOBOI U
JIpYTHUX.

AnpobGanusi paboThl: OCHOBHBIC MOJIOKEHHUS BBIITYCKHON KBAJTHU(DUKAITMOH-
HOM paboThI OBLIM OCBEIIEHBI B BUJIC JOKJIa[a Ha €KETOJHON CTYJIEHUYECKON KOH-
dbepenuu B paMmkax Henenu Hayku, mpoBogumoit B HUY «benl'Vy. ITo mpobie-
MaTHUKEe HACTOsAIIEH paboThl OblIa ONMyOJMKOBaHA CTAaThs: «JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTH-
YECKUE XapaKTEPUCTUKU TUIaXa «JIOHIOHEI» B pomane J[x. Jlanuecrepa «Cro-
JUIa»», ¢ TOCIenyroel myonukanuedn B cOopHuke «HammoHambHBIE S3BIKM U
KyJbTYpBI B 310Xy Iobanu3auuu (1mo marepuaiam HayyHou ceccun HUY «ben-

I'V» «Crynenueckas BecHa — 2018», 12-18 anpens 2018 r.)».



CTpykrypa m coaep:kaHue padoThl OINPEIECICHBI COCTABOM pEIIAEMBIX
npobiieM U 3a1a4. BeimyckHas kBanuukaloHHas padoTa COCTOUT U3 BBEICHUS,
JBYX TJIaB, 3aKJIIOYEHUS, CIIUCKA HCIIOJIB30BAHHOM JIMTEPATyPhl, CIIMCKA UCIIOJIB30-
BaHHBIX CJIOBapei, ClMCKa UCTOYHUKOB (akTudeckoro matepuana. Bo Beexpenun
HaXOJUTCA 0OOOCHOBAHHME aKTyaJbHOCTH MCCIIEIOBAHUSA, HAYYHOU HOBU3HBI, TEOpE-
TUYECKOW 3HAUMMOCTH U MPAKTUYECKON LIEHHOCTHU, BBLACIAIOTCA OOBEKT U IMpea-
MET HCCIEA0BAHMS, €r0 LEIN U 33]1a4i, NEPEUUCIISIOTCS METOIbI UCClieloBaHus. B
IIEPBOI INIaBE pacCMATPUBAIOTCS TEOPETUUYECKUE OCHOBBI JIMHIBOKYJIBTYPHOT'O TH-
naxa, OIpPEeNesIOTCS TMOHATUIHO-AE(PUHUIIMOHHBIE XapaKTEpPUCTUKU THIIaKa
«ioHHoHen» B pomane J[x. Jlanuectepa «Cronmuua». Bo BTOpoil rinaBe JeMOH-
CTPUPYETCS JICKCUUECKasl PENpe3eHTalusl JIMHTBOKYJIbTYPHOIO THUIIAXa «JIOHJIO-
Hely. B 3akntoueHun npeactaBieHo 0000UIeHNE pe3ynbTaToB, OJIYYEHHbIX B XO-

JI€ UCCIIEIOBAHUA.



I'JTABA |. TeopeTuueckue 0CHOBBI JIUHTBOKYJIbTYPHOT0 THUIIAKA

1.1. IMHIBOKYJILTYPHBIN THIAXK € MO3ULUN JUHIBOKYJIbBTYPOJIOT MM,

JIMHI'BOIIEPCOHOJIOTMHA U JIMHIBOKOHIECIITOJIOTHHA

JIMHTBOKYJIBTYPHBIN THUIAaX — 3TO MEKIUCIHUILUIMHAPHOE TIOHATHE, TIOITOMY
OXapaKTepU30BaTh €ro OyAET MPOIIe, PACCMOTPEB THUIAX C MO3UIIUNA JIMHTBOKYJIIb-
TYpOJIOTUH, JINHIBOKOHIIETITOJIOTUU U JINHI'BOIIEPCOHOJIOTHUH.

JIMHTBUCTHI paccCMaTPUBAIOT JIMHTBOKYJIbTYpPOJIOTHIO KaK HayKy, OJNM3KYIO
JMHTBOKOTHUTOJIOTUH, JIMHIBOCTpaHoBeeHUI0 (BopobbeB, 1997) mnn kak 4dacTh
ATHOJMHIBUCTUKU (00JacCTH 3HAHMSI, KOTOpPAasi UCCIENYET XapaKTEpHbIE YEPThI IT-
HOca, posiBisitouecs B a3bike) (Temus, 1996).

B.U. Kapacuk paccMaTpuBaeT JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHIO KaK OTAEIUBIIYIOCS
OT JIMHIBUCTUKH CaMOCTOSITEJIbHYIO HayKy, KOTopas oObeIuHseT B cede 3THO-
JMHTBUCTUKY U counonuHIrBUCTUKY (Kapacuk, 2002).

Pa3Hom1aHOBOCTH MPUCYIA JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTUH B IIpOLIECCE UCCIIEN0Ba-
HUS S3BIKOBOW JIMYHOCTU. CTPYyKTYpHO-PEUEBOM MOIXOJ AHAIU3UPYET pPEUYEBBIC
XapaKTepUCTHUKU M KOMMYHMKATHUBHOE IOBEJACHHE KOHKPETHO-WHIMBUIYaJIbHOU
JUYHOCTH JTUOO OMpPENeNeHHOr0 TUTa JIMYHOCTEH, HallpuMep, OMUCAHUIO S3bIKa U
CTHJISI M3BECTHBIX MHCATENCH, YUeHBIX, 00mecTBeHHbIX AesTenei (CupoTuHuHAa,
2003; ITapcamoBa, 2004).

Peub, koTOpas uccienyercs TakuMm oOpa3oM, MPEJCTABISET coOOO 00BEK-
TUBHO CYILECTBYIOIIYIO peajibHOCTh. Hampumep, peub apucTOKpaToB U MpeicTa-
BUTEJIEH CpPEeHEro Kiiacca MOJIBEPraeTcsl UCCIEIOBAaHUIO HA OCHOBAaHUHM MCTOYHU-
KOB — ITMCEM apUCTOKPATOB U TIpejacTaButelsiei cpeanero kiacca (Kprokos, 2001),
XYJI0’)KECTBEHHBIEC MPOU3BEIACHHS TaKKe MPUHUMAIOTCS KaK OCHOBA JIJISl UCCIIENO-
BaHMs s3bIKOBOM nuuHOCTH (KBaproBkuua, 2004; Kocrenkas, 2001), HO oTOOp
MIPOM3BENICHUS IS aHaN3a, KaK MPaBUIIO, MPOUCXOIUT HA OCHOBE 3HAUMMOCTH UX
aBTOPOB B KaYECTBE MOCPETHUKOB 00Jiee TOCTOBEPHOMU Mepeaaun peaabHbIX pede-

BbIX XapPaKTCPUCTHUK KOHKpGTHOﬁ JIMYHOCTH.
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KoHuenTHbI# N01X0/1, B OTJIIMYUE OT CTPYKTYPHO-PEUEBOIO BKIIOYAET B CEOsI
OCHOBHBIE TTPUHIIUIIBI CTPYKTYPHO-PEUEBOTO MOX0/1a, 00Ooraias ero akieHTyalu-
€l [IEHHOCTHBIX MIPUOPUTETOB, KOTOPHIE BAXKHBI JIJISI OTAEIBHOU S3bIKOBOM JIMYHO-
CTH, COUUAIIBHOM TPYIINBI WK 3THOCA. B gaHHOE Bpemsi BHUMAaHUE HCCIIEN0BATE-
Jeit oOpaIeHo Ha JIMYHOCTh CyOBheKTa B I1€JI0M, OTOABUTAs U3YYCHHUE PEUEBHIX Xa-
PaKTEpPUCTUK Ha 3aJHUN MIaH. COrJIaCHO KOHIIENTHOMY MOAXOAY JIMYHOCTh, MPO-
SIBJISTFOITIASICS B SI3BIKE, MOXKET OBITh PAaCCMOTpPEHA B ACIEKTE TUITU3UPOBAHHOTO
JMHTBOKYJIBTYPHOTO CBOE0Opa3usi KOMMYHHKATUBHOTO IIOBEJEHUS KakK Cylle-
CTBYIOIIAasl B KOJUICKTUBHOM KOMMYHHMKAaTHUBHOM CO3HAHUU MPEICTABUTENEH TOM
WJIA UHOW COIMAIIBHOM TPYIIIbI WIIM 3THOCA.

B.1. Kapacuk yTBep:kaaer, 4To JIMHTBOKYJIbTYPHBIN THIAXK — 3TO 0000IIEH-
HBIW THI JINYHOCTHU, KOTOPBIN BBIJAEIAECTCS COMIACHO COLUMAIIbHO-3HAYMMBIM Mapa-
MeTpaM B paMKax KOHKPETHOTO COLIMaJIbHO-3THUYECKOTO OOIIECTBA; JIMHITBOKYJIb-
TYPHBIN TUIAK TPOSIBISET ONPEIEICHHbBIE PEUEIIOBEICHUECKNE XAPAKTEPUCTUKH U
OH Y3HaBa€M CpEIM HOCHUTEJIEH KOHKPETHOW 3THO- WM COLUUOKYJBTYPHI IO OCO-
OBbIM XapaKTEPUCTHKAM BepOaTbHOTO M HEBEPOATBLHOTO MOBEJCHUS U BBIBOJIUMOM
nenHoctHor opuentanuu (Kapacuk, 2005).

JIMHrBOKYJIBTYPHBIA TUIIAXK TAKXKE OKa3bIBACT 3HAYMTEIILHOE BO3ACHCTBUE
Ha IIOBEJECHUE IPEICTABUTEIEH COOTBETCTBYIOIIEH KYJIbTYpbl. T€pPMHUH «JIMHIBO-
KYJbTYPHBIM THUIAX» BBIACIAETCI TEM, 4YTO JENaeT AaKIEHT Ha KYJbTYpHO-
JIMarHOCTUYECKOW 3HAYMMOCTH THUIM3UPYEMOUM JIMYHOCTH C LEJIbI0 MOHUMaHUs
KYJbTYpPbl U HA U3YUYEHHUH 3TOW JINYHOCTU C TOYKH 3peHus JIMHTBUCTUKH (Kapacuk,
Jmutpuera, 2005).

B./. Kapacuk u3y4aeT KItOueBble XapaKTEePUCTUKU MOBEICHUS (B TOM YHC-
Jie ¥ PEUYEBOr0) JUHTBOKYJIBTYPHOTO THIIaXKa yepe3 sI3bIKOBOE CO3HAHME MPEJICTa-
BUTEJIEN COIMYMA, IIPYA ITOM YUEHBIN BBIICISIET [IEHHOCTHBIE XapAKTEPUCTUKU TH-
naka, CuMTas OTHOUIEHUE MPEJICTABUTENIEH COlMyMa K UCCIEAYEeMOMY THUIY JIMY-

HOCTH OAHHUM U3 I'JITaBHBIX ACIICKTOB.



OnHuM U3 TOAXOJ0B K U3YUYEHUIO SI3BIKOBOU JIMYHOCTHU SIBISIETCA U3YYECHUE
JMHTBOKYJBTYPHOTO TUTIAXka, XapaKTEPHOU YEPTO KOTOPOTO sBIsAECTCS (hOopMuUpo-
BAHME [IEHHOCTHOM 3HAYMMOCTH JAHHOTO TUIIA JUYHOCTH B KYJbTYPE COLIMyMA.

KommiekcHoe uccnenoBaHue TUMaka COBEPIIACTCS 3a CUET MU3YyUYECHUS KOJI-
JIEKTUBHOTO CO3HAHMS (KOJUIEKTUBHOW SI3BIKOBOM JIMYHOCTH) HOCHUTEJIEH TOU WIIU
WHOMW JIMHTBOKYJIBTYpHL. 1Ipu 3TOM npu MOAEIMpOBaHUN HEKOTOPBIX TUIAXKEU pe-
YEBbIC XAPAKTEPUCTUKU UMEIOT BCE IIAHCHI OKa3aThCAd HEpeleBaHTHbIMU. Ormnuca-
HUE€ PEUYEBBIX XaPAKTEPUCTUK THUIAXa — 3TO JIUIIb OJIMH U3 MHOKECTBA ACIEKTOB,
XapaKTepU3YyIOIINX JIMHTBOKYJIBTYPHBIN THUIIAXK, MHOTOMEPHBIM ()EHOMEH B JIMHT-
BOKYJIbTYpE.

Takum 00pa3om, COTJIACHO JIMHTBOKYJIBTYPHOMY IMOIXOJY, OCHOBHOE BHU-
MaHHE TOCBSIIACTCS W3YUYCHHUIO TUMMMYHBIX YEPT UCCIEYyEMOIro THIaXa, TO €CTh,
IJIaBHBIM O0pa3oM HCCIEIYIOTCSI 00pa3HO-OIICHOUYHBIE XAPAKTEPUCTUKHU THUIMaXa,
noABepraeMoro uzyuyeHuro u onucanuto. B.M. Kapacuk naer ciepyromiee omnpene-
JICHUE: «...JIMHTBOKYJBTYPHBIC TUIMAXKU — ITO y3HABaeMbIe 00pa3bl MpeCcTaBUTE-
Jel ONpeAeNeHHbIN KYJIbTypbl, COBOKYITHOCTh KOTOPBIX U COCTaBIISIET KYJIbTYPY
Toro uiu uHoro oodmiectsa» (Kapacuk, 2009: 179).

Onnum u3 HamboJiee BOCTPEOOBAHHBIX MCCIIEAOBATEISIMUA HAIMPABICHUI
W3YUYEHHUS! JIMHTBOKYJIbTYPHBIX TUIAXKEHN SBIISIETCS TUHTBOKOHIIEITOJIOTHSI.

JIMHrBOKOHIIENTOJOTHUSI TECHO CBSi3aHA C KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKOW —
KOMITJIEKCHOW O00JIaCThI0O TYMaHUTAPHOTO 3HAHUA, C MPOILIECCAaMH TO3HAHUS U
MBIIIICHUS B KadecTBe 00bekTa. K maHHbIM mpoiieccam MpUIHCIsIioTes: popMupo-
BaHME MPEICTABICHUIA U MOHATUN, NepepadoTka MHPOpMalUU B CO3HAHUU, 000-
3HAYEHUE U BBIPAKECHHUE PA3IMYHBIX MEHTATHHBIX 00pPa30BaHUM.

Ecnu paccmaTpuBarh JUHTBOKYJIBTYPHBIM TUMaX C TOYKWA 3PEHUS JIMHTBO-
KOHIICTITOJIOTHH, TO OH SIBJISIETCSI pa3HOBUIHOCTHIO KOHIIETITa, COICP>KaHUEM KOTO-
poro sBisieTca Tunuzupyemas audHocTh (Kapacuk, 2005). Dta Tunuzupyemas
JUYHOCTH, MPECTaBUTEIb ONPEISICHHON STHOCOIUAILHONW TPYMIIIBI MOXKET ObITh

y3HaHa 0 OMPEJEICHHBIM CHEIU(PUIECKUM XapaKTepUCTUKaM BepOATbHOTO U He-
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BepOAJIbHOIO TMOBEJICHUS M BBIBOJUMOM IIeHHOCTHOW opueHTanuu (Kapacuk,
2002).

Taxxe B.U. Kapacuk moguepkuBaeT, 4TO JUHIBOKYJIbTYPHBIA KOHIIEIT SIB-
JSIETCS Pa3HOBUIHOCTHIO KOHIIETITA KaK KOTHUTHBHOTO OOpa3oBaHUs, a TOYHEE,
MEHTAJIBHOTO 00pa30BaHUs, COJIEpKAIIUN KyJIbTYpHO MapKHUPOBAHHBIN MPU3HAK,
KOTOPBIN Ba)KEH JUIsl MTOHUMAHMs TOTO WJIM MHOTO ATHUYecKoro coobmiecTBa (Ka-
pacuk, Spmaxosa, 2006).

C >TuX NO3ULHI MOXKHO OXapaKTEPU30BATH JIMHIBOKYJIbTYPHBIE THUIAXKHU
CJIEAYIOIIUMU MTPU3HAKAMMU:

a) MHUPOKasi y3HABAEMOCTb U aCCOIIUATUBHOCTB;
0) peKyppEeHTHOCTb;

B) XpECTOMATUIHOCTb;

') 3HaKOBOCTh (CUMBOJIMYHOCTB);

1) SIPKOCTh;

€) TUMTUYHOCT;

) mpeneneHTHOCTh ([mutpuena, 2007).

K oanuM wu3 XapakTepUCTHK KOHIENTa MOKHO OTHECTH HallMOHAJIBHO-
KYJIbTYPHOE COJIEpKaHUE, KOTOPOE UMEET 3MOLMOHAIBHBIE MAPKEPHI U BOILIOIIE-
HUE B OMpPE/CIICHHBIX PEYETIOBEICHUECKIX TaKTHKAX (JIMCKYPCHUBHOE IMPOSIBICHHUE
KoHIlenTa). Takke K 4hCIly KOHIIENTOB 0COOOT0 BHUIa MOKHO ONMPEACIUTh KOJIIEK-
THUBHBIE TIPEJICTABJICHUS O JIMYHOCTSIX, COOMpATENhHBIX 00pa3ax u TUMAXKaX.

B.1. Kapacuk BbIIETSE€T B COAEPKAHUM KOHIIENTAa TPU OCHOBHBIX COCTaB-
JISOIINX: TTIOHATUMHYIO0, 00pa3HyI0 U IEHHOCTHYIO. [ToHsTHITHAs CTOpOHA KOHIIET-
Ta MPEACTABISAET U3 ce0s SI3BIKOBYIO (DHKCAIIMIO KOHIIETITA, €r0 0003HAYCHHE, OTH-
CaHue, MPU3HAKOBYIO CTPYKTYPY, 1e(PUHUIINIO, COTOCTABUTEIILHBIC XapaKTEPUCTH-
KM JIAHHOTO KOHIIETTa MO OTHOIIEHUIO K TOMY WJIM HHOMY Ps1y KOHIICTITOB.

OOpaszHasi cTopoHa BKJIIOYAET B Ce0sl 3pUTEIBHBIC, CITyXOBbIE, TAKTUIHHBIC,
BKYCOBBIC XapaKTEPUCTUKHU MPEIMETOB, SIBJICHUHN, COOBITHI, KOTOPbIE OTPAXKAIOTCS

B CO3HAHUH JIOJIEN.
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[leHHOCTHAs1 CTOpPOHA KOHIENTA XapaKTEPU3yeT BaXKHOCTh 3TOr0 00pa3oBa-
HUSI, KaK JIJIsi MHIMBUAYYMa, Tak U JJist kosuiektuBa (Kapacuk, 2002).

OTU ke COCTaBIIAIONIME MPUCYTCTBYIOT M Y JIMHTBOKYJIBTYPHBIX THUITaXKEH.
Tunaxxu — 3TO KOJUIEKTUBHBIC MPEJICTABICHUS O TUMU3UPYEMBIX JTUYHOCTSIX, BO3-
HUKAIOIME B CO3HAHUM MPEJCTaBUTENCH TOTO MM MHOTO COLMyMa IpU OIpese-
JICHHBIX CTHMYJaX, KOTOpbIE MOTYT aKTyaJM30BaThCS B CO3HAHUM IO BO3JIEH-
CTBHEM KOHKPETHBIX CTUMYJIOB. B KadecTBe CTUMyja MOXET BBICTYIAaTh Mpere-
JEHTHOE UMSs JIMHTBOKYJIBTYPHOTO Tunaxa. OOpasbl, MOSBISIIOMIMECS B CO3HAHUU
HOCUTEJIEN B COOCTBEHHOM JIMHIBOKYJBTYpE THMAXKa, OyAyT SIPKUMH M HACBIILIEH-
HBIMHU, TIPU STOM B CO3HAHUU TMPEICTABUTENCH APYTUX COLIMYMOB OHH, KaK MPaBH-
J10, 60JIee HEUETKUE U pa3MbIThie. [IpMepoM MOXKET CIIyKUTh CTUMYJ «IIPE3UACHT
AMepUKW», BBI3bIBAIOIIMN OTKJIMK U SIPKUA 00pa3 y HOCHUTENEH aMepUKaHCKOW
JMHTBOKYJIBTYPHI, B TO BpeMsl KaK y HOCHTENEH J1t000# Ipyroil TUHTBOKYIBTYPHI
3TH 00pa3bl OyAyT HAMHOI'O MEHEE SIPKUMHU.

B Hacrosimee Bpemsi BbIIETICHHE W OMMCAHUE JIMHTBOKYJIbTYPHBIX THITAXKEH
CUMTAETCS OJHUM W3 HampaBlIeHUM JUHrBOKOHUenrosiorun. B.M. Kapacuk orme-
YaeT HAIWYHUE y JTMHTBOKYJIBTYPHBIX THIIAXKEH STHOKYJIBTYPHOU 3HAYMMOCTH, BO3-
MO>KHOCTh BBIPa)KaTh IIEHHOCTH BCETO COOOIIECTBA, MOJYEPKHUBATH HAIIMOHATIHHO-
KyJIbTYpHOE CBO€OOpa3ue 3THOCa (3THOKYJIbTYPHbIE TUIIAXH, HAIIPUMEpP, PYCCKUI
YUHOBHUK, AHTJIUMHCKUMA 4Yydak, (QpaHily3ckuil OypKya, aMEpUKAaHCKUI aJBOKAT)
WIH COLMOKYJIBTYPHYIO 3HAUUMOCTb, XapaKTepu3ysl 0CO0YI0 COLMAIbHYIO TPYIIIY,
KOTOpasi MPOTUBOIIOCTABIIEHA OOIIECTBY (COIMOKYJIbTYPHBIE THUIAXHU, HAPUMED,
3Be3na ['omuByna, pyroonsHbli danart) (Kapacuk, 2010).

Wtak, TMHTBOKYJIBTYpHBIE TUIIAXXH — 3TO 00OOIIEHHbIE 00pa3bl JIMYHOCTEH,
Yhe MOBEJACHUE U YbW IICHHOCTHBIC OPUEHTAIINN OKAa3bIBAIOT CYIIECTBEHHOE BIIHSI-
HUE Ha JTUHTBOKYJIBTYPY B IIEJIOM M OTPAKAIOT MOKA3aTeIN STHUYECKOTO W COIH-
QIBHOTO CBOEOOpa3ms obmiecTBa. TakuMm 00pa3oMm, JTUHTBOKYJIBTYPHBIC THIIAKH
MO’KHO OTHECTH K YHCITY TIPEIMETHBIX KOHIICTITOB.

W3ydyeHne TUHTBOKYJIBTYPHBIX THIAXKEH TakyKe CBA3aHO C JMHTBOINEPCOHO-

joruen. B paMKax ATOM HAayKHW HCCICAYIOTCA BOIIPOCHI, CBA3AHHBIC C JIMYHOCTBIO
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yesoBeka B s3bike. OOBEKT UCCIICIOBAHUS JIMHTBOIIEPCOHOJIOTUM — YEJIOBEK TOBO-
PALIUN.

B.N. Kapacuk u E.A. SIpmaxoBa npOoTHUBOINOCTABIISAIOT JIMHIBOIIEPCOHOJIOT U-
YECKHUE UCCIIe0BaHUsI KOHKPETHO-UHANBUIYATbHBIX U 000OIIEHHO-TUIIOBBIX JINY-
HOCTEH (TUTaxen).

HayuHnble uccnenoBanusi, n3ydaroue KOHKPETHO-UHANBUAYAIbHBIX JIMYHO-
CTEH, pacCMaTpPUBAIOT KaK A3bIK U CTWJIb U3BECTHBIX JIOJICH (MUcaTeNel, MOTUTH-
KOB, YUYEHBIX), p€Ub HOCHTEJICH MCUE3AIOUIUX TUAJCKTOB, TaK M MEPCOHAKEH Xy-
JTI0KECTBEHHBIX IPOU3BEICHUN.

JIMHrBONIEPCOHOOTHS KaK MPABUIIO, PACCMATPUBACTCS C MO3ULUU HAYKU O
A3bIKOBOM JIMYHOCTH, TaK KaK B LICHTPE €€ U3YUYEHUS] HAXOIUTCS MOHATHE «SI3BIKO-
Bas JIMYHOCTBY», UTO CIIEAYET M3 TJIABHBIX WJCH JIMHIBOIIEPCOHOJOTUHU, KOTOPHIC
B.W. Kapacuk CBOJIUT K CIEIYIOIIUM T€3UCAM:

1) UHAMBUAYYM — HOCUTENb sA3bIKa; UHPOpPMAIIK, XPaHSIIAsCsI B €0 CO3Ha-
HUU 3aKOJIMPOBAHA B SI3bIKOBBIX €IMHUIIAX U MPABWIAX UX YOTPEOICHNUS,

2) uadopmaiysi B UHIMBUIYATHHOM CO3HAHUU BCETJa UMEET CBS3b C IMO-
IUOHAIBHO-OIIEHOYHOW aKTyaJIU3alMel WK C CUTYaTUBHOM BO3MOXHOCTBIO TaKOU
aKTyaJIN3aluu;

3) uadopmarnys B MHIAUBUAYAIBHOM CO3HAHHHM MOXKET OBITh peJieBaHTHA JIJIS
JIPYTUX UHIUBUAYYMOB M3-3a UHTETPATUBHON (PYHKIIUU sI3bIKA, KOTOPAsl JOCTUTAET
OTIPEJICTICHHOTO0 B3aMMOIIOHMMAHHUS B TMPOIIECCEe OOIIEHHUS B CHIIY TOXKJIECTBEHHO-
CTH SI3BIKOBBIX ()OPM U OOIIHOCTH COAEPIKAHUS TOTO OTBITA, KOTOPHIN 3aKPETICH B
CEMAaHTHUKE A3bIKOBBIX €MHUIL U TUITUYHBIX YCIOBUSIX UX UCIIOJIb30BAHMUS;

4) HOCUTENb SI3bIKA WIH S3BIKOBAsI JIMYHOCTH MPECTABISET COOOM CIIOKHOE
o0pa3zoBaHue, KOTOPOE SIBISETCS U3MEHSIONTUMCS €JMHCTBOM, B KOTOPOM COCYIIIE-
CTBYIOT Pa3JIMYHbIE COLMATBHO-CUTYaTUBHBIE POJIM, MOAYChI TTOBEACHUS, YPOBHU
KOMMYHUKaTUBHOM kKomneTeHuu (Kapacuk, 2009).

OTHECTH TEOPUIO JIMHTBOKYJIbTYPHBIX THIAXKEH K JIMHTBONEPCOHOJIOTUH

MOKCT TAK HA3bIBACMOC JIMHI'BUCTUYCCKOC ITIOPTPECTUPOBAHUC.
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ABTOpPBI, KOTOpbIE M3y4alOT MPOOJIEMbl PEYEBOTO MOPTPETUPOBAHUS, CUU-
TAlOT, YTO JIMHTBOKYJBTYPHBIA THUIIAXK — 3TO OOIIMPHOE TMOHSATHE, KOTOPOE CIIO-
COOHO BKJIIOUATh B ce0sl peueBO€ MOPTPETHUPOBAHHUE B KAu€CTBE MPOAYKTHUBHOTO
HCCIIEI0BATENIBCKOTO ITPUEMA.

PeueBoit noptper, cornacuo C.B. Jleopne, ucnosib3yeMblii ipu mporeaype
MOJEIUPOBAHUS JIMHIBOKYJIBTYPHOTO THIIAXKA, PACCMATPUBAETCA KaK S3BIKOBAs
JUYHOCTh, BomuiomieHHas B peun (Jleopma, 2006). T.I1. TapaceHko cuuTaer, 4To
peUYEeBOl MOPTPET — ITO «...COBOKYIHOCTH SI3BIKOBBIX U PEUEBBIX XAPAKTEPUCTHUK
KOMMYHUKATUBHOM JIMYHOCTU WJIM OINPEIEICHHOIO COLMyMa B OTHEJIBHO B3SITHIN
nepuoj cyiecrBoBanus» (Tapacenko, 2007: 8). U.C. IlImibHUKOBA CUUTAET, YTO
peYeBOil OPTPET MPECTABISAET U3 ceOsi BRIOOP OJHUX DJIEMEHTOB, XapaKTepHU3y-
IOIIUX PEUYEBOE MOBEACHUE (U3 psiia BAPUAHTOB) U yNOTPeOJIECHNUE UX B PEUYU B 3a-
BUCHMOCTHU OT YCJIOBUH OOIIEHUS U HEYNOTpeOIeHNEe, OCO3HAHHOE WM IMO/ICO3HA-
TEJIbHOE OTKJIIOHEHUE JAPYTUX 3JEMEHTOB. PedeBoil mopTpeT rpymnibl MOXKET ObITh
OCHOBOM /11 Bocco3aanus onpeaeneHHoro tunaxa (Ilunsaukona, 2010).

B nuHrBONEpcoHOIOruu peyeBor NOPTPET — 3TO CAMOCTOSITEIbHAS €AUHULIA
UCCJIEI0BAHMS, KOTOpas, OJHAKO, MOKET ObITh BKIIIOUEHA B MCCIEJOBAaHUE JIMHT-
BOKYJIbTYPHOTO THUIaXKa B CUTYyallUsX, €CJIM PEYEBOM MOPTPET BIUAET HA (DYHKIIU-
OHUPOBAHUE CaMOI0 TUMAXka.

JIunrBomnepcoHoIorust 0a3upyeTcsi Ha JOCTUKEHUSIX JIMHTBUCTUKH, JINTEpa-
TYpPOBEAEHUS, TICUXOJOTHUHU, COLMOJOTHUH, KYJIbTypoiaoruu. KyiapTyposoruyeckue
KIaccu(uKanmy JTUYHOCTEW TOIPa3yMEBAaIOT aKIICHTUPOBAHHWE HA TEX JUYHOCT-
HBIX THUMAaX, KOTOPbIE OKa3aJld CYIIECTBEHHOE BIIMSHUE HA MOBEICHHUE MPEICTaBU-
TEJIE COOTBETCTBYIOWIEH KYJbTYpbl. [IpM 3TOM MOKHO BBIAEIUTH 3THOKYJIBTYD-
HBIN TUI B 11€JIOM (BeAeT ce0sl, KaK TUMWYHBIA aHTJIMYaHUH), MOJyYarolui ole-
HOYHYIO KBaJIM(UKAIIUIO CO CTOPOHBI MPEJACTABUTENICH IPYyTrUX dTHOCOB, U COLIMO-
KYJBTYPHBIN THII B paMKaX COOTBETCTBYIOIIEH KyIbTYpbl («aMEPUKAHCKUN MPE3H-
JIEHT», «aHTJIMUCKUN IBOPEIKUIY», «PYCCKUM KyHeiy). DT COLMOKYIbTYPHbIE TH-
bl PACCMATPUBAIOTCS KAK MOJICTTbHBIC JIMYHOCTH, KOTOPBIM JTMOO MOAPAKAIOT, JIH-

00 OTTOPIraroT Kak JIMYHOCTEU C «HCHOPMATUBHLIM» IMOBCACHHUCM. I'maBHas Xapak-
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TEPUCTUKA MOJEIBHOMN JIMYHOCTU — (DOPMUPOBAHUE IIEHHOCTHBIX OPUEHTUPOB T10-
BeqleHUs. VHade ToBOps, MOJEIbHAS JIMYHOCTh — ATO KYJIbTYPOTEHHBIN (hakTop
pazButus odmectsa (Kapacuk, 2005).

MpbI paccMOTpeIH TJIaBHbIE HAMPABJICHUSI B UCCIICIOBAHUM JIMHTBOKYJIBTYP-
HBIX TUMNaXEH (JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUS, TUMHIBOKOHIIETITOJIOTHS U JIMHTBOIIEPCOHO-
JIOTUS) W BBISICHUJIM, YTO BO MHOI'OM 3TH IOJXOJIbI UMEIOT TOUKH TEpecedeHus,
TeM 0O0JIEE YTO BCE OHHU B OOJIBIIEH WM MEHBIIEH CTENEHW OCHOBAHBI HA HUOAEIX

OCHOBATEJIsl TEOPUU JTMHTBOKYIBTYpHBIX THaxken B.M. Kapacuxka.

1.2. IMHIrBOKYJILTYPHBI THINAK B PSAAY CMEKHbIX MOHATHH

PaccMoTpruM TMHIBOKYIBTYPHBIM TUIAXK B COOTHOIIEHUU C TAKUMHU MTOHSITH-
AMH, KaK «pPOJIb», «CTEPEOTHUI», «aMIUIya», «IEPCOHAXK», «UMHUJIK», «PEUCBOM
MIOPTPET» U MOMBITAEMCA NPOCIECANTh UX CXOACTBA U Pa3JINYHSL.

OIHUM M3 KIFOYEBBIX MOHATHUN COIMAIBHOW TCUXOJOTHUU SIBIISIETCS POJIb.
Ponap — 3TO ycTOWYMBBHIN 11a0JIOH TOBEJACHHUS, BKJIIOYAIOIIMN B ceOs JIEUCTBUS,
MBICIIA Y 4yBCTBa 4esioBeka. SH [llenaHnbCkuil MPUBOIUT CIEAYIONIEE ONpEaeIie-
HHE 3TOT0 MOHATHUSA, POJIb — 3TO «...BHYTPEHHE CBSI3aHHAS CUCTEMA MTOCTYIIKOB, SIB-
JSIOIIAsiCs peakIusIMU Ha moBejieHue apyrux jarojaei» (Illemanbckuii, 1969: 71).

VY ucnonHuUTENS POJU €CTh ONMpeesieHHas CBO0OAa IEUCTBUM, HECMOTPS Ha
(baKkT MOCTPOEHHUS POJICBOTO IMOBEACHHUS COTJAacHO oOpasmy. B cTpykTypy posm
BKJIIOUCHO MECTO JIMUHOCTH B CHCTEME COIMAJILHBIX OTHOIICHMH, COIlMabHBIC
CBSI3M, POJIEBBIE OXKUJIaHUS (IKCIIEKTAIMU), POJIEBbIC APTHEPHI U POJIEBBLIC MPE-
nucanus (Tapacos, 1979).

MBI MOXEM MPOCIECAUTh CXOACTBO POJIA C JMHTBOKYJIBTYPHBIM THIAXOM,
KOTOPBIN TaKkK€ CTPOUT CBOE IMOBEJICHUE B COOTBETCTBUU C OMPEIACICHHBIMU OXKH-
JTAHUSIMM, KaK U POJIb B COOTBETCTBUU C POJIEBBIMU MPEANUCAHUSIMH, U 3TO YTBEP-

XKICHUE AeT HaM MPaBO CUMTATh TUMaXX HEKOW pasHOBUAHOCTHIO posin (Kapacuk,

2006).
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PaccMOTpuM MOHSTHE «CTEPEOTUID», KOTOPOE TAKXKE, KaK U pOJib, MOJBEpPra-
€TCSl UCCIIEOBAHUIO C MO3UILIMK COLIMOJOTUU U colManbHON ncuxonoruu. Cornac-
Ho B.U. Kapacuky, cTepeoTun —3To «...COBOKYIMHOCTb YCTOMUUBBIX YIPOIIEHHBIX
0000IIeHNT O Tpynmne HHIUBUAYYMOB, IO3BOJIIONIUX PACHPEACNIsITh YJICHOB
TPYIIIBI TI0 KAaTETOPHsIM U BOCIPUHUMATh WX MIA0JIOHHO, COTJIACHO OKUIAHHUSIM)Y
(Kapacuxk, 2006: 48).

CrepeoTn OCHOBaH Ha HEIOCTAaTKe MH(POPMAIIUK U Ha CIIyIalHBIX HAOIFO-
JICHUSIX 3a TPYIION UHIUBUIYYMOB, TO3TOMY HEPEJKO CTEPEOTHUITBI OKA3bIBAIOTCS
JIO’KHBIMU ¥ HECOOTBETCTBYIOIIUMHU JIEHCTBUTEIIHLHOCTH.

CormocTaBUM THTIAX M CTEPEOTHUI. JIMHTBOKYIBTYPHBIN THITAXK TAKKE SBIIS-
eTcst 0000IIEHNEM, U B HETO BXOJST CTEPEOTUITHBIE MIPEICTABICHUS O TUIIU3UPYE-
MOU JINYHOCTH, ¢ KOTOPOH TOBOPSIIMI MOMXET OCO3HAHHO MJIM HEOCO3HAHHO CeOs
accoruupoBath. Cpeau CTEPEOTUITHBIX XAPAKTEPUCTUK JIMHTBOKYIBTYPHOTO TH-
na)ka MPUCYTCTBYIOT IIEHHOCTH, HA OCHOBAHUU KOTOPBIX TUIIAX CTPOUT CBOE IO-
Benenue. B.U. Kapacuk oOpaiiaer BHUMaHue Ha TOT (haKT, YTO LIEHHOCTH — 3TO
camble TITyOMHHBIE XapaKTePUCTUKH KYJIbTYPHI.

C NoHSATHEM «pPOJIb» TECHO CBS3aHO «amiulya». TepMUH aMIllya CBSI3aH C
TE€aTPOM U MPEACTABISAET CO0O0N Crenuain3alyio akTepa Ha HUCIOJIHEHUH POJIEH,
KOTOpbIE B OOJIBIIMHCTBE CIYy4aeB COOTBETCTBYIOT BHEITHUM JAHHBIM, IPU3BAHUIO
aKTepa M Tak jaanee. AMIUTya — 3TO OYEJIOBEUYEHHAs POJib, KOTOPasi OCBOEHA aKTe-
pOM, HaJeJIeHa AMOLMOHAIBHBIMH TEPEKUBAHUSMU M Yy3HaBaeMa 3PUTEIISIMU.
Heobxoaumo yuuThIBaTh TOT (HaKT, YTO POJIb MpPENCTaBIsAeT OO0 11a0I0OH MOBe-
JieHust, KoTopblid Obu1 3a71aH u3BHe (Kapacuk, 2009). AMiutya oT/IM4aeTcst OT JIUHT -
BOKYJIBTYPHOTO THIMaKa TEM, YTO OTHOCHUTCS K KOHKPETHOMY YEJIOBEKY, 3TO TOT
o0pa3, B KOTOPOM aKkTep XOTed Obl ObITh Y3HAHHBIM. AMILTya — 3TO JUYHOCTHO
OKpallleHHasl TIPEe3eHTAIUsl POJIM, B TO BpEeMsI KaK THUIAX OTPAXaeT peasibHOE IO-
JIOKEHHUE JIeNl, coluaibHOoe pacipenenaeHue pojieil. Ho B To e BpeMs, MOHATHSA
(JTUHTBOKYJIBTYPHBIA THITAXK» U «aMILTya» MOTYT OBITh 00bETUHEHBI TI0 PUHITUITY

TUMTU3UPYEMOCTH MIPUMEHUTENIHHO K 00pazam Jrofei.
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Taxxe HE0OX0IUMO PACCMOTPETh MOHATHE «IepCcoOHa)». «Ilepconax» — 3To
JEUCTBYIOLIEE JTUIO XYA0KECTBEHHOIO MPOU3BEICHHUS, B OTJIIMYME OT I'eposi — LIeH-
TpaJIbHOM (PUTYpBl MPOU3BEACHUS, OOBIYHO BTOpOCTeneHHoe. [lepconax oTnnya-
€TCsl OT PEaJbHOr0 YeJIOBEKAa TEM, YTO OH MPHUIYyMaH, HO B TO € BpPeMsl OH KOH-
KpPETEH, YTO COCTaBIIET €ro INIABHOE pa3jInyue C COUMAJIbHON POJIBI0 WA COLU-
aJIbHBIM CTEPEOTHUIIOM.

[lepcoHaxk B Xy/JI0KECTBEHHOM TEKCTE BBIITOJIHSET MO0 pOJib JEHCTBYIOLIE-
ro Jinua, 1ubo Happaropa (pacckazuuka). Hamm npencraBieHust 0 TOM UM UHOM
TUIAXE BKJIKOYAKOT 3TOT THIAXX B MUP NOBECTBOBAHUW O HEM, U IIPU 3TOM HEU3-
0eKHO cTupaercs rpanb Mexay ¢pakroM u puxuuen (Kapacuk, 2009).

B.U. Kapacuk yTBepxaaer, 4To NEPCOHAX JTOJKEH coueTaTh B ceOe U KU-
BYIO SMOLIMOHAJILHOCTb, U 00IIE3HAYMMOCTb, HHAY€ OH MOKET ObITh MPEBPAILEH B
cXeMmy, JIMOO YTPaTUT UHTEPEC ISl YATATENCH.

JIMHTBOKYJIBTYPHBII TUIaK MOKHO KOHKPETH3UPOBATh KaK IEPCOHAXKA XY-
JI0’KECTBEHHOTO TIpou3BeaeHus. B To e BpeMs TUnax siBisiercs 0000IIeHneM pe-
aJIbHO CYIIECTBYIOLIUX UCTOPUYECKUX JIUI TMOO BBIMBIIICHHBIX EPCOHAKEH.

Heckonbko OT/IMYaeTcsi OT BBILIE MPEICTABICHHBIX MOHATUN «MMUIXK», KO-
TOPBIN MpEACTaBISET COOON YIPOIIEHHYIO MPE3EHTALMIO YEJI0BEKa C 0 IYepPKUBa-
HUEM OJHOW MJIM HECKOJBKHUX XapaKTEPUCTHUK, KOTOPHIE BBIACIAIOT €r0 CPEAH JIPY-
TUX JIOOEH.

I'.T". IloyenmoB onpeaesier UMUK KaK «...3HAKOBBIM 3aMEHUTEIb CIOXKHO-
ro U YriIyOJIEHHOTO MOPTPETa YEeJIOBEKa, OTPAKAIOIIUNA €ro OCHOBHBIE YePThl WJIH
T€ YepThl, KOTOPBIE XOTAT HA Hac cripoenrpoBath» (Ilouenmos, 2000: 12).

Nmvumx nipencrabnser u3 ceds o6pa3 mns uyxux. Cdepoil nmpuMeHEHUs
UMUJKA SBIIAETCS 4y ou yenoBek. Monenupytomas GyHKIUS — OJIHA U3 TIIaBHBIX
xapakrepucTuk. Mmumk o6pasyer cucremy nennocteit (Kapacuk, 2009).

WNHTepnperanys NpU3HAKOB MMHJKA BCErJa OJHO3HayHA. B oTiinume ot
UMUJKA, TMHTBOKYJIBTYPHBIA THIAX OoJiee oObekTuBeH. OH npecTaBiiser co0oi

«...00nee-mMeHee OOBEKTUBHOE MEHTalbHOE oOpa3oBaHHe, Oyayun 000OIIeHHEM
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XapaKTEPUCTUK pPEaTbHO CYIIECTBYIOMIMX JHMOO CO3JaHHBIX TBOPYECKUM BOOOpa-
»enuem soaen» (Kapacuk, 2006: 59).

Heo6xoaumo yuuThiBaTh TOT (HAKT, YTO UMUK (OPMUPYETCS] CO3HATEBHO,
SBIISICH MHCTPYMEHTOM JJisi 0OpaOOTKH OOIIECTBEHHOTO MHEHUs (B ONpeeseH-
HBIX CIy4asiXx — CPEJICTBOM CaMOBOCIIMTAHUS), @ TUIAXK BO3ZHHUKAET KaK CIIEACTBUE
pa3BuTHsl 0o0IIecTBa. B cokpalieHHOM BapHaHTE THUMAXX MOXET MPEBPaTUThCS B
uMuK. COBOKYITHOCTh TUIAXEHN SIBJSICTCS OTPAKEHUEM KYJIbTYPhl, COBOKYITHOCTh
MMHJIKEN — 3TO MHCTPYMEHT, BIMSIONIMI Ha ajgpecata U, HECMOTPS HA HallM4yue
ONPE/ICICHHBIX XapPaKTEPUCTHK KYJIbTYpPbl, 3TU XAPAKTEPUCTUKHU MOTYEPKHYTO
cyowsexktuBHbI (Kapacuk, 2009).

Tunaxu MOKHO paccMaTpUBaTh KaK JUHTBOKYJIBTYPHYIO MOJIETh 00IIECTBA,
a CUCTeMY MMUKEW KaKk Ha0Op TEXHOJIOTUH JJisl HaBsA3bIBAHUS OOIIECTBY CTEPEO-
TUIIOB, MO/JIeJICH TTOBEJICHUS U TEX WJIU UHBIX IIEHHOCTEH.

bixke Bcero, JUMHTBOKYJIBTYPHBIM THUIIAX IMOXO0X Ha TMOHITHE «PEUYEBOM
NOPTPET», KOTOPBIA OMpenensierca Kak «...3a()MKCUPOBaHHBIA B SI3bIKOBOM Mare-
puasne MHIMBHUAYalbHbIN cTUIb yenoBekay (Kapacuk, 2006: 59).

PedeBoii mopTpeT MOKHO MOAPA3ACIUTh HA UHIAUBUIYATbHBIA U KOJUIEKTHB-
Hbiii. CornacHo JLIT. KpeicuHy, «...KaXablil U3 MOPTPETOB OTPaKaeT 0COOECHHOCTHU
peur ompeneNeHHON OOIIEeCTBEHHOM cpefbl (IIPEeICcTaBUTENIeM KOTOPOW SIBIISETCSA
«moptperupyembiiin)» (Kpoicun, 2001: 91).

JIMHTBOKYJIBTYPHBIN TUIMAX MPOSIBIIAETCS Yepe3 KOMMYHUKATUBHOE MTOBEIE-
HUE, C BepOabHBIM PsIIOM B KaueCTBE BaKHEHIIEro KoMmoHeHTa. PedeBoe mopT-
pEeTUpPOBAHKUE THUIIAXKa SBJSECTCS TMPOAYKTUBHBIM HCCIEIOBATEILCKUM MPUEMOM,
€CJIM TaKOW TUMAaX HE OTHOCUTCSI K UICTOPUUYECKOMN apXauKe U JOIMYCKAEeT U3yUYeHHE
nocpeacTBoMm HaOmoaenus (Kapacuk, 2009).

T.M. HukonaeBa yTBep>KJIaeT, 4TO JJIsl CO3JaHUs PEYEBOI0 MOPTpeTa HEOO-
XOJIMMO TIPOAHATM3UPOBATh HAMOOJEE «IPKHUE OTIMYUTEIbHBIE TSTHAY», BCE YPOB-
HU U (aKThl pEUEBOM CUCTEMBbI HE HY>KHO IOJIBEpraTh aHAIU3y, B OTJIUYUE OT OMHU-

CaHusl JIMHI'BOKYJIBTYPHOTO THIIAXKA, AJIS1I KOTOPOIrO CUCTCMHOC OIMMCAaHNEC PECUCBOTO
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INOBCACHUA YCIOBEKA SABJIACTCA OJHUM U3 (i)&KTOpOB 00OBEKTUBHOI'O ONMCAHHUS Xa-

pakTepHbIX pu3HakoB (uut. o Kapacuk, 2006: 60).

1.3. TUNOJIOT U JIMHTBOKYJIbTYPHBIX THIIAMKEN

PaccmoTpum THIOSIOTHIO TMHIBOKYJIBTYpHBIX THHAxen. B.M. Kapacuk non-
paszenseT JMHIBOKYJIbTYPHBIE TUIAXH MO MPU3HAKY PEaJTbHOCTH SI3bIKOBOM JIMY-
HOCTHU Ha peajibHble U (PUKIMOHATIbHBIE.

B ocHOBe (UKIHMOHANBHBIX THUMAXEH Jie)KaT BBIMBIIUICHHBIE THUIIBI JIMYHO-
CTeil (Hampumep, TUNAX «aAMEPUKAHCKUM CyNepMEH» — YeJOBEK, HaJeJICHHbIN
BHEIIHMMH M BHYTPEHHUMH Ka4eCTBAMH, C IOMOIIBIO KOTOPBIX OH IMPEBOCXOIAT
JIPYTUX JIOJEH), U3MEHSIOIINE CUCTEMY LIEHHOCTEN TEX JMHIBOKYJBTYp, KOTOPbHIE
npuHuMaroT 3ToT koHuent (Kapacuk, 2007).

PeanbHblil 1 PUKIMOHATBHBIA JTUHOTBOKYJIBTYPHBIE THIAXKH MOXHO COOT-
HECTH, KaK MPEJCTaBICHUE O PEATbHOCTU U NIPEICTABICHUE O BBIMBICIIE.

PeanbHble TMHTBOKYJIBTYPHBIE TUITAXKU JEJSATCS HA COBPEMEHHBIE U UCTOPU-
yeckue, 00001as Koraa-mmoo CyIeCTBOBABIIMX M PEANbHO CYIIECTBYIOIIUX HH-
JUBUJOB, KOTOpBIE BKJIIOYAIOT B Ce€0sl LIEHHOCTHBIE OPUEHTUPHI COBPEMEHHOI'O
o0uiecTna.

K coBpeMeHHBIM JIMHTBOKYJIBTYPHBIM THUIIAKaM OTHOCSITCSI TAKUE THIAXH,
KaK «TJIaMypHas CTEPBa», «TOM-MEHEIKEP», «XAKEPH.

Hcropuueckue TUIAXW, MOKHO Pa3/IeIUuTh HA COIMAIbHO-KIIACCOBbIE (BbI-
JEJSIIOLIUECS] COTIaCHO MPUHAIEKHOCTH K TOMY WJIM MHOMY COLMAJIbHOMY KJlac-
Cy, CJIOI0, TPYIIIE, HApUMEp, «OyprKyay, «IBOPELKHID», «KYyTel») U Ha COOBITHA-
HbI€ (BBIAEISIOIINECS COTJIACHO COOTHECEHHOCTH C OMpPEAENIEHHBIM UCTOPUYECKUM
COOBITHEM, KOHTEKCTOM, HalpUMeEp, «IeKaOpUCT», «HOBBIM PYCCKHID), «pPBILAPH))
(Kapacuxk, 2009).

B.M. Kapacuk npemiaraetT noapasfenisiTh JTUHTBOKYJIbTYPHbIE THUIAXH Ha

CJHEYIOIINE THUIIBIL:
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1) umeronye 3THOKYJIbTYPHYIO 3HAUMMOCTb, TO €CTh TUIIAXH, BhIPAXKAIOIIINE
IIEHHOCTH BCETr0O COOOIECTBa, MOJUYEPKUBAsi HALIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOE CBOEOOpa-
31€ 3THOCA (3THOKYJIbTYPHBIEC TUITAXKH );

2) UMerIIMe COLUUOKYIBTYPHYIO 3HAUMMOCTb, TO €CTh THITAKU, XapaKTEePHU-
3yIOIIHEe OCOOYI0 COIMAIBHYIO TPYIITy, KOTOPYI0 MOXHO MPOTHBOIIOCTABUTH
OCTaJIbHOMY OOIIIECTBY.

B.A. Pe3nuk Bbifenser kiaccH(UKAIMIO TUHAXEH MO CoAepKaTelbHO-
CMBICJIOBBIM OCOOCHHOCTSIM M CTENEHU 3HAYMMOCTH B KYJBTYPHOM IPOCTPAHCTBE
(Pe3nuxk, 2013).

Ha ocHoBe conep:kaTenbHO-CMBICIOBBIX XAPAaKTEPUCTUK, B.A. Pe3HUK BbI-
JEJSIET COLMAJIBHBIC, XapaKTEpPHbIE U UICOJOTUYECKHE JIMHTBOKYJIBTYPHBIE THIIA-
*u. ColuMalibHbIE TUIAXKH CBSI3aHBI C OMpEIeNICHHOW mnpodeccueit, poaom Jes-
TEJIbHOCTH, COLMAJIBHBIM CTaTycOM (HampuMep, «aMEpPUKAHCKUU aJBOKAT», «aH-
TJIMACKUAN TBOPELIKUIDY). XapaKTepHbIe JIMHIBOKYJIbTYPHBIE TUIIAXKH — 3TO TPYIIIbI
JUYHOCTEN, oOnafaroniue OOIIMMHU CYIIECTBEHHO BBIPAXKEHHBIMU CBOMCTBAMM,
MPUBBIUKAMU U YCTAaHOBKaMU (HampuMep, «aHTIUNUCKUN CHOO», «aHTJIIMUCKUN dy-
nak»). aeonornyeckne THUMaXKU OTPaXarOT COBOKYIHOCTb B3IJISAOB M UAEH, CO-
IJIACHO KOTOPBIM OLIEHUBAIOTCS U MIPU3HAIOTCSI OTHOLIEHUS JIIOJEN K peaJbHOCTH U
JPYT ApyTy (Hampumep, «PyCCKUM aHApXUCTY, «AHTITUNUCKHUI PEBOITIOIIUOHEDY ).

Tak>ke aBTOp BBLAENAET MO CTEINEHU 3HAYMMOCTH JJIsl COLIMyMa CJIEAYIOLIUe
JIMHTBOKYJIBTYPHBIE TUIIAXKU:

1) obuie3HaunMBble JIMHTBOKYJIBTYPHBIE THIIA>KH, KOTOPhIE M3BECTHBI KaX/10-
My MHIMBUAY Ha MEXKHAIIMOHAIBHOM YPOBHE (HAIIPUMED, «IIKOJbHBINA YUUTEIb);

2) COLMYMHBIE JIMHTBOKYJIbTYpPHBIE THIAXH, MPEACTABISAIOIIME U3 ceOs
000011IeHHbIE 00pa3bl, U3BECTHBIC CPEIHEMY MPEACTABUTEIIO OMPEACICHHOTO CO-
nuyma (Hanpumep, «Ilama Pumckunii»);

3) STHUYECKHE JMHTBOKYJIbTYPHbIE THUIAXXHU, KOTOPHIE 3HAKOMBI JTHOOOMY
MPEACTABUTENI0 KOHKPETHOIO ATHOCA, YbM OTJIMYUTEIbHBIE YEPThl OOOCHOBAHBI
celn(pUKON HAIMOHATBFHOW KyJIbTYpbl (HAMpUMeEp, «KUTANCKUIl BpayeBaTelby,

«COBETCKHH IIMUOHY, «OPUTAHCKHUI KOJTOHHAIBHBIN ciryxaiuii») (Pesnuk, 2013).
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N.A. Myp3uHOBa BbIIEIAET CASAYIONIYIO0 KIacCU(PUKAIMIO MO acCOLIMATHB-
HOMY IIPU3HAKY:

1) pukcupoBaHHBIE (3TU TUIAXKHU B KOJIJIEKTUBHOM SI3bIKOBOM CO3HAHUU CBSI-
3aHbl C OINPENEIEHHON JUYHOCTHIO WJIM MAaJIEHbKON rpynmnoi ymi). GukcupoBaH-
HBIC TUTIAXH, B CBOIO OYEpPE.b, NESATCS Ha KECTKO U cliabo (ukcupoBaHHbIC. B
KauecTBe MpuMepa KEeCTKO (PUKCHPOBAHHOTO THUIIAKa MOKHO MPUBECTH JIMHTBO-
KyJIbTYPHBIM THMAX «OpuTaHCkas KopojieBa» (MypsunoBa, 2009). A Tumax
«3Be3/1a [omuByAa» MOXHO MPUBECTH B KauecTBe Mpumepa ciabo GpuKcupoBaH-
Horo Tunaxa (Cemnusepcrosa, 2007).

2) nucnepcHble (T€ TUIaXXH, KOTOPhIE BBI3BIBAIOT B MACCOBOM CO3HAHUU ac-
COILMAIIMK C OTPOMHBIM KOJIMYECTBOM Jtofieil). Tak kak B 00111€CTBE PUCYTCTBYET
HEOOJIBIIIOE KOJIMYECTBO YHUKAIBHBIX COLMAIBHBIX IMO3UIUNA, TO OOJIBIIMHCTBO
JIMHTBOKYJIBTYPHBIX TUIMAXKEH MOKHO KIacCU(DUITUPOBAThH KaK JUCIIEPCHBIE.

ITo mpu3HaKy OIIEHOYHOTO 3HAKA BBIAEISAIOT TUIIAXKHU JBYX THIIOB:

1) nonoxkurtenbHble (TUNAXKH, KOTOPBIE MOJOXKUTEIBHO OLIEHUBAIOTCS CO
CTOPOHBI MIPEICTABUTENICH PAaCCMAaTPUBAEMOTO COOOIIIECTRA);

2) oTpuuaTelibHbIe (TUIMAXH, YbM MOBEACHHUE W LIEHHOCTH MNPOTHBOpEYAT
OOILIEePUHSITHIM IIEHHOCTSIM U noBeaeHuto) (Kapacuk, Imutpuena, 2005).

[To cTeneHn akTyalnbHOCTH THIAXa BBIACISIOTCS aKTyaJlbHbIE U HEAKTYyallb-
HbI€ JIUHTBOKYJBTYPHBIC TUIIAXKHU, B TOM CITydae, €CJIU YUUTHIBATh (PaKT, YTO JIMHT-
BOKYJIBTYPHBIN TUITAX — 3TO pa3HOBUIHOCTH KoHIlenTa (Kapacuk, 2005).

JIns Thmaxkeil TakKe XapakKTepeH MpPOLecC yracaHus B TOM cClly4ae, ecliv
MPOTOTUIT YXOJUT W3 COLMAIIBHOW JEHUCTBUTEIBHOCTU. JIaHHBIM MPOIECC MOKET
3aHATh JUIMTENbHBINA MEPUOJI BPEMEHU, OCTABJISAS TUIAXK aKTyallbHbIM, HO €CIU
MPOTOTUIT UCUYE3HET, TO MPU €r0 OTCYTCTBUU THUMAX HAUYMHAET HEOTBPATHMO Yyra-
caTh.

CornacHo 3TOMY, Mbl MOKE€M BBIJECIUThH yTracalollue W MOSBISIOMINECS TH-
MaXku, JEUCTBYS MO AHAJOTMHU C YracaroIUMU U TOSBIISIIOIIMMUCS KOHIIETITaMH,
BbiZieeHHbIMU B.M. Kapacukom (Kapacuk, 2007). Tunax «coBeTckasi mpoJaBIH-

1a» B PYCCKOM JIMHTBOKYJBTYpE, TUIAX «TPU3ETKa» BO (HpaHIly3CKOM, THUIAK
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«OpUTAHCKUMA KOJIOHUAJIbHBIN CIY’KaIllMi» B aHTJIUHCKOW JIMHTBOKYJBTYpE SIBIIS-
I0TCS IPKUMU ITPUMEPAMU YTacarolnX TUITAXKEH.

Takum 00pa3om, OT HAIMYUS WIK OTCYTCTBHS CyOBEKTa, KOTOPBIN HajeleH
CXOOHBIMH C THIAXOM XapaKTEPUCTUKAMHU PEaTbHO CYIIECTBYIOIIECH JMYHOCTH,
MPOTOTUIIA, 3aBUCUT MOJIPA3/ICIICHUE JTUHIBOKYIBTYPHBIX THUIAXEH HA MPOTOTHUII-
HBIX (MOpa3yMeBaOIINX HAIUYKE MPOTOTUIIA B PEAIbHOM MUPE), JIMOO HENPOTO-
TUITHBIX (yracarouiue TUIAaXHu, KOTOPbIE MOTEPSIIA aKTYaJbHOCTh BCIIEICTBUE HC-
YE3HOBEHUS U3 )XKU3HM cyOBbekTa-tiporoTuma) (Myp3unosa, 2009).

[To mpu3HaKky BOCHPUSATHS MOAPA3ACIAIOT CyOBEKTHUBHBIE JIMHIBOKYJIBTYP-
HbIE TUTIAXKH, IPEJCTABICHHbIC (PACIIMHATUBHBIMU TUMAXKaMU (TUIIAXK «TOTecca») U
cakpaibHO-(DaCIMHATUBHBIMU (THUIQX «IOPOJUBBINY). DacuuHaUsS — MOIIHOE
HMOIIMOTEHHOE BO3JIEWCTBUE HA PELUIIMEHTOB, SBIIAIONICECS KaK MPUBIIEKATENb-
HBIM, TaK U OTTAJIKUBAIOIIUM.

B.1. Kapacuk nomuepkuBaeT BO3MOKHOCTh Kak (PAaKTUYECKOTO, TaK U (UK-
MOHAJIBHOTO CYIIECTBOBAHMS TUITM3UPYEMOM JTMYHOCTH, €€ YIPOIICHHONW U KapH-
katypHol penpe3entanuu (Kapacuk, 2007). OcHOBOM 1Sl CO34aHUS JTUHTBOKYJIb-
TYPHOT'O THIaXKa SIBJIAIOTCS MPOTOTUIIHBIE 00pa3bl, 3aMMCTBOBAHHBIE U3 PEAJIbHO-
cTi (00001IeHHbIE 00pa3bl PEAIbHBIX JIOAEH ONMpPENeIEHHON 3MO0XHU, Y3HABaeMble
JUYHOCTH, KOTOPbIE YHUKAJIbHBI B CBOEM KOMMYHHMKATHBHOM TOBEJIECHUU U CIIE-
nM(UYHbIE UMEHHO I JAHHOW KYyJbTYpbl), KBAa3UPEATbHOCTH (HAIIpUMED, JIHO/IH,
n300pakaeMble B PEKJIAMHBIX WJIM TIPOIAraHAMCTCKUX TEKCTaX) U BbIMBICIA (B Ka-
YECTBE TUIIU3UPYEMOU JTMYHOCTH PACCMATPUBAOTCSA MEPCOHANKH XYT0KECTBEHHBIX

npousseaeHuit) (Kapacuk, 2004).

1.4. llousaTniiHo-1eUHULIMOHHBbIE XapPAKTEPUCTUKH JUHTBOKYJIbTYPHOTO

THIIAXKA «JIOHIO0HEI»

Jlist Toro, 4yToOBI ONPEAEIUTh MOHATUMHO-AE(UHUIIMOHHBIE XapaKTepUCTH-
KU JIMHTBOKYJBTYPHOTO THMa)Ka «IOHIOHEI», 00paTUMCS K OMPEECICHUIO CIIOBa

«JIOHOJOHCI», KOTOPOC Ba(i)I/IKCI/IpOBaHO B CJIOBAPHBIX ,ZIG(i)I/IHI/IHI/IHX.
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Londoner (-ér), n. A native or inhabitant of London. Shak. [1913 Webster].
(The Collaborative International Dictionary of English)

Londoner a person who lives in or was born in London. (Longman Diction-
ary of Contemporary English)

Londoner, noun. A person from London. (Cambridge English Dictionary)

Tak kak 3Tu JaHHBIC HC B MMOJIHOM MCPC PACKPLIBAIOT HGO6XOI[HMBIG HaM Xa-
PaKTEPUCTHKH, OOPATUMCSI K CIIOBAPsIM, YTOOBI pacCMOTPETH ¢I0BO “inhabitant”:

Inhabitant, noun a person or animal that lives in a particular place. (Cam-

bridge English Dictionary)

Inhabitant /1n"habitant/ noun [countable] one of the people who live in a

particular place. (Longman Dictionary of Contemporary English)

C menblo paciidpeHusi 3HaUYCHUS clioBa «inhabitanty mpocienum cienyro-
e TOJKOBAHUA CMBICIIOBBIX paBJII/I‘{I/Iﬁ B T'PVYIIIIC CJIOB, KOTOPEIC 06’be,Z[I/IHeHBI
mapkepoM inhabitant B curornMudeckom croBape Bebcerepa: inhabitant, denizen,
resident, citizen.

Denizen denotes one that belongs by birth or naturalization to a given locali-
ty (denizens of the deep).

Resident is not always clearly distinguished from inhabitant, especially
when a town or city, as distinguished from a state or country, is in question. Often
the term implies nothing more than tenancy of a room, an apartment, a house, or a
locality for a considerable length of time.

Citizen when denoting a person that is an inhabitant is rarely wholly free
from its political sense; hence, it usually carries some suggestion of membership
in, as distinct from mere presence in, a community and of possession of the privi-
leges and obligations inherent in such membership. It is particularly applicable to
an adult and substantial resident of a city or town. (Webster's New Dictionary of
Synonyms)


https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/person
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/animal
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/lives
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/particular
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/place
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JlaHHBIE CcTIOBapHBIC ASPUHUIIMN ONPEACTSIOT CIeAyIolee 001ee 3HaUeHHE
IIPUBEICHHBIX CHHOHUMOB — JKHTEIb CTPaHbI, OOMTATEb, PE3UICHT, IOCTOSHHO
IPOXHUBAIOIINI B CTpaHe.

Obpatumcs k crnoBapro Mromepa sl iepeBoAa MPUBEICHHBIX BBIIIE CIIO-
BapHbIX AeduHuimii: inhabitant mmeer Hanbonee MUpPOKOE 3HAYCHHUE — <OKUTEID,
obuTtarenby, Citizen obnamgaer Ooyiee Y3KUM 3HAUCHHUEM — «TPaXKJIAHUH, TPaXkIaH-
Ka», resident — «posKMBarOIIHiA, TOCTOSHHBIA KUTEIb, PE3UIACHTY», denizen — «xu-
TeJb, O0UTATENb; HATYpAIU30BaBIINICS HHOCTpaHeny» (Mromep, 1995).

Takum oOpa3zom, TpuBeIeHHBIC NeHUHUIIUN JAFOT BO3MOXKHOCTH BBIICITHUTH
CIICYIOIINEe KJIIOYEBBIC TMPU3HAKK B 3HaYeHUHW ciioBa «londoner»: mocTosHHBIN
XKUTEIb, JIUI0, IPUHAJICKAIICE K OMPECIICHHOMY MECTY MPOKUBAHHS, CTPaHE;

WHOCTpAaHELl, KOTOPbIN NPHUCIIOCOOMIICA K )KU3HU B CTPAHE.
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BriBoasl o I'JIABE |

B pesynbrare paccMOTpeHUsT TEOPETHYECKUX OCHOB JIMHI'BOKYJBTYPHOIO
THUIIaXKa ObLI C/IEJIaH Psii BBIBOJIOB:

JIMHTBOKYJIbTYpHBIE TUTAXH IMPEACTABISIOT COOOW JIETKO y3HaBaeMble 00-
passl IPEACTABUTENIEN ONPEACIEHHON KYJIBTYPBI, KOTOPBIE ONPEAEIAIOT U COCTaB-
JSIOT KYJBTYPY TOTO WJIM MHOTO OOLIECTBA.

JIMHrBUCTUYECKOE NOPTPETUPOBAHUE IO3BOJAECT OTHECTU TEOPHUIO JIMHIBO-
KYJbTYPHBIX THINAXXEW K JIMHIBONEPCOHONOruU. COrjaacHO MCCIENOBATENSAM, U3Y-
YaIOLMM PeYeBO€ MOPTPETUPOBAHUE, TUHIBOKYJIBTYPHBIA TUIIAXK — 3TO OOLIMPHOE
NOHSTHE, BKIIIOYAIOIee B ce0sl peueBoe NOPTPETUPOBAHUE KaK MPOTYKTUBHBIN HC-
CJIEI0BATENBCKUM TIPUEM.

C TOUYKM 3peHMS JIMHTBOKOHIIENTOJIOTUH, JUHTBOKYJIBTYPHBIN THUITAX IMPE-
CTaBJIIET COOOM Pa3HOBUIHOCTH KOHIIENTA, C TUMU3UPYEMOH JIMYHOCTHIO B Kaue-
CTBE COJAEpKaHus. JTa TUIIM3UpYEMas JIMYHOCTh y3HaeTcs Onarofaps cnenupuye-
CKUM XapaKTepHUCTUKaM BepOaIbHOIO M HEBEpOAJbHOTO MOBEIECHUS U BBIBOJIUMOM
LIEHHOCTHOW OPUEHTALIUH.

JIMHTBOKYJIBTYPHBIN TUIAX MOXHO COIOCTABUTH CO CIEAYIOIIUMU MOHSATH-
AMH, KaK «pPOJb», «CTEPEOTHUID», «aAMILIya», «IIEPCOHAK», CUMHUIK», «PEYEBOU
MOPTPET» C KOTOPBIMU OH UMEET CXOJICTBA U PAZTUYUSL.

B 3aBucuMocTH OT HaJIMYMsS WIH OTCYTCTBUSI CYOBEKTa, NMEIOLIETO Xapak-
TEPUCTUKU PEAJbHO CYLIECTBYIOIIEH JUYHOCTH, NMPOTOTUIIA, JIMHI'BOKYJIbTYPHbIC
TUTIAXHU JIETATCS HA TPOTOTUIHBIX (ITOApPa3yMeBalOUIMX HAJIUYKUE IPOTOTHUNA B pe-
QJIBHOM MHUPE) U HENPOTOTUIHBIX (yracarollue THUITAKU, KOTOPBIE MOTEPSUIA aKTy-
aJIbHOCTb BCJIEJICTBUE UCUE3HOBEHHUS U3 )KU3HU CyOBEKTA-IPOTOTHUIIA).

CoryacHO conepKaTeabHO-CMBICIOBBIM XapaKTEPUCTUKAM BBIACIIAIOTCS CO-

MUAJIBHBIC, XaPaKTCPHBIC U UICOJIOTUYICCKUC JIMHI'BOKYJIbTYPHBIC THUIIAXKH. Ilo cre-
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NICHW 3HAYMMOCTH JIMHTBOKYJBTYPHBIC THITAXH JIEIATCS HA: OOIIE3HAUYUMBIE, CO-
IIUYMHBIC ¥ STHHYECKUE.

CrnoBapHble 1e()MHHUIIUY TAIOT BO3MOKHOCTD BBIICIHTH CIICAYIONINAE KIFOUe-
BBIC TIPU3HAKH B 3HaYeHHU ciioBa «londonery:

a) TOCTOSTHHBIN JKUTEIb, JIUIIO0, KOTOPOE MPHHAIICKHUT K ONPEACICHHOMY
MECTy IPOKUBaHMUs, CTPAHE,

0) nHOCTpaHell, KOTOPBIN MPUCTIOCOOMIICS K JKU3HU B CTPAHE.
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I'JIABA Il. Jlekcuyeckasi penpe3eHTANMs JUHTBOKYJIbTYPHOT0 THUIIAKA

«IOHIOHEID» B pOMaHeE I[)K. JIqueCTepa «CTO.]'IH]_[a»

2.1. XapakTepucTHKA JIEKCUKH, PeNpe3eHTHPYIOLIeH KOPEHHBIX KUTeJIeH

Jlongona

Poman /Ixona Jlanuecrepa «Cronuiay MoOBECTBYET O KuTesAX JIOHTOHA 10
U BO Bpems (puHaHcoBoro kpusuca 2008 roga. Hazpanue pomana MOXHO paccmar-
pUBaTh U Kak OTChUIKY K JIoHnoHY — ctonmuue CoennHeHHoro KoposnescTsa, Tak u
K Jlongony — ¢dunancoBoit cronuiie. ['naBubie repou «Ctonuub» cBsizaHbl ¢ Ilen-
nic Poan, ynuuen B nmpuropoae JIonaoHa.

JIxoH JlaHuecTep B CBOEM MPOU3BEICHUH MOJHUMAET TAKUE BAXKHBIE BOIIPO-
Chl, KacarolMecs AU3HU B COBpeMeHHOU BennkoOpuTanuu, Kak (MHAHCOBBIN KpHU-
3uc 2007-2008 roaoB, mpoOIeMbl UMMHUTPAIIMH, UCIIAMCKUN SKCTPEMU3M, IIEHbI Ha
HEJIBUKUMOCTh U MHOTHUE APYTHE.

Panee MbI BBISICHWIH, YTO JIOHJOHEI] — 3TO NOCTOSHHBIN JKUTENb, JINLO, KO-
TOPOE MPHUHAJIEKUT K ONPEIEITCHHOMY MECTY NPOKUBAHUS, CTPAHE, A TAKKE UHO-
CTpaHell, KOTOPbIN MPUCIIOCOOUIICS K KU3HU B CTPAaHE, MOITOMY OyJAeT Lenecoo0-
pPa3HO PacCMOTPETH TEKCT C MO3UIIMA UMMUTPAHTOB U KOPEHHBIX kuTeser JIonmo-
Ha.

B nanHoM maparpade aHanuzy MOJUIeKUT CleAyrolas KaTeropusi nepcoHa-
JKel: KopeHHble JoHAoHIbI — [letynust XoyB, Mapu (ee nous), CMuUTTH (ChIH M>-
pu), Pomxep u Apabemnna Mont. BeiGop THX TepcoHaXeil OCHOBBIBACTCS HA TOM
¢dakTe, YTO OHU MPEICTABISIOT COOOM pa3iaMyHble BO3PACTHBIE I'PYMIIbI, OTIHYaA-
I0TCSL IPYT OT JIpyra YpOBHEM MaTEpHaIbHOIO MOJIOKEHUS M 00JIaaloT pa3iny-
HBIMM B3IJIs,AaMU Ha KU3Hb B JIoHI0HeE.

Hame uccnenoBanue Oyner 0a3upoBaThCs Ha JIMHTBOIIEPCOHOJIOTMYECKOM

noaxonac. OCHOBy O9TOro moaxoga COCTaBJIACT ITOHATUC MOILGJ'II:HOﬁ JquyHocTu. B
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X04€ Halero ucciacaoBaHuA 6y,IIYT BBIACJICHBI OIMPCACICHHLIC JIMYHOCTHBIC THUIILI,
BO3/ICICTBYIONINE CYIIECTBEHHBIM 00pa30M Ha MOBEJCHHUE MPEACTaBUTENCH COOT-
BETCTBYIOIIEU KYJIbTYPBHI.

Jl5is Tor0, 4TOOBI BRIABUTH MOHSATUHHBIC XapaKTEPUCTHKU 0OpaTUMCs K CO-
HUOKYJIBTYpHOU cripaBke 1o O.A. JIMUTpueBOH, B KOTOPYIO BXOJSAT TaKHE KpUTe-
PHHU KaK: Cpcaa O6I/ITaHI/ISI; OIIMCAaHUC PCUCBBIX OCO6GHHOCTeﬁ, MaHCPLbI ITIOBCACHNA,
peun; puTyanbHbIE IeHCTBHS, cepa NeaTeTbHOCTH; TOCYT, KpyT OOIIECHHUS, U pac-
CMOTPHUM I''IaBHBIX I'CPOCB COI'NIACHO 3TUM KPHUTCPUIM.

OnHa M3 TJIaBHBIX TepouHb poMaHa, [lerynust Xoys (Petunia Howe), mosxmu-
Jasi BAOBA, MPOXKKUIIAa OOJIBIIYIO YacTh cBoei ku3HU B JIonaone, Ha [lenmuc Poan:

Petunia was the oldest person living in Pepys Road, and the last person to
have been born in the street and still be resident there (p. 4).

Nonetheless, she had lived through two-thirds of the whole history of Pepys
Road, and she had seen a great deal, noticing more than she ever admitted and
judging as little as she could (p. 4).

[leTyHust HUUETO HE XOYET MEHITh B CBOEH XKU3HM, MIPOKHUBas MO aapecy 42
[Tennmuc Poan, BeIpammBasi LBETHI B CBOEM Cady, KOTOPBIM HMCUE3HET IMOCIE €€
CMEPTH:

By May or certainly June, the cranesbill would be out, the Queen Anne’s
lace would be beginning, and the irises would be in full flower; the lily of the val-
ley would be everywhere; the garden would be vivid and intimate with colour and
growth, the way she liked it — with a sense of profusion, generosity, so many differ-
ent things going on that it verged on being untidy (p. 66).

[leTyHus KUBET NPOLLIBIM, IOITOMY BCE B €€ IOME, HAIIpUMEP, CTAPBIN JIH-
HOJICYM HJIHU qaﬁHPIK, HAaITOMHHACT O TOM, UTO JaBHO HE COOTBCTCTBYCT COBPCMCH-
HocTu. Ee BHyK, ['paXam, CpaBHHMBAET KyXHIO C IyTEMIECTBUEM BO BpeMeHHU B 1958
roa:

They went through to the kitchen, Smitty’s favourite room in the house and
possibly in the whole world, because it was exactly like time travel to 1958. Lino-

leum — Smitty loved lino. A Coronation biscuit tin. A proper kettle, one you put on
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the stove, none of that electric rubbish. The world’s most knackered fridge. No
dishwasher (p. 32).

HGTYHI/IH ABJIACTCA HpKOﬁ I/IJIJIIOCTpaHI/Ieﬁ CTCPCOTHUIIA, YTO BCC AHITIMYAHC,
JTIOOSIT MUTH Yail. ABTOpP HA3BIBACT €€ «UYaHBIM CHOOOM:

His nan was a bit of a tea snob and liked the whole ritual, warming the pot,
doing it with leaves and not tea bags, proper cups (p. 32).

[leTyHust mOHUMAET, UTO € OCTAIOCh HE TaK MHOTO KUTh U3-3a €€ 00JIE3HH,
HO TCM HC MCHCC OHA IIPOAO0JIKACT ACJIATh TO, K UCMY OHAa IIPHUBBLIKJIA — CMOTPCTb
Ha CaJ U3 OKHAa U Ppa3MBIILIATL O 6y,[[yH1€M. Eit ci0xHO 0co3HATh TOT (baKT, qTo K
CJIEAYIONIEMY JIETY €€ BO3MOXKHO HE OYJIET B )KUBBIX:

She liked to sit in her chair by the window in her bedroom and look down in-
to the garden and imagine how it was going to be. It was hard to accept — it was
impossible to get her head around — the fact that she was dying and would be dead
by high summer. Her consultant had told her so (p. 66).

[leTyHuss oco3HaeT, 4TO OHA HE MOHUMAET PEealuii COBPEMEHHOI'O MUpA.
Haxonsch B OKpY>KEHHHM MOJIOJIBIX JIFOACH B KOPOTKUX (PyTOOJIKAX, MUIITYIIUX IO~
CTOSIHHO COO6H_[€HI/I$I, HJIK TOBOPAIIMX HA APYTHUX BOCTOqHO-eBpOHefICKHX A3bIKAaXxX,
WJIN BUOA KCHIIIUH B xmmca6ax, HGTYHI/IH omymacT ce0st Yy>XaKOM B HOBOM IJIA
HEC HOH,Z[OHG. Tem He MeHee oHa HaXOJHUTCA B IIPAaBUJIBHOM BO3pPACTC I OCO3HA-
HUS BaXKHOU HNCTHUHBI, KOTOpas OonpeaAcsiCT, 4YTO 3HAYNUT OBITH 6pI/ITaHHeMI

Petunia disliked feeling such an alien, such an exotic, sitting here in the sur-
gery, where everyone was in Lycra, or crop tops, or T-shirts, or texting, or nod-
ding to just-audible music, or wearing headscarves (two women) or in full con-
cealing hijab (one) or speaking Eastern European languages to each other or over
their mobiles. We’re all in this together: Petunia was the right age for that once to
have been a very important idea, a defining idea, about what it meant to be British
(p. 23).

Kpyr oOuienus Iletynun kpaiine orpanudeH. B ocHOBHOM, OHa oOuaercs ¢

JIOYEPHIO0 U BHYKOM:
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Petunia would much, much rather have had Mary, or Mary’s son Graham
who lived in London, come and do her shopping with her, and give her some help
in person; but that option hadn'’t been offered (p. 5).

Myx [lerynun, Ansbept, pabotan kiepkoM. OH TpeacTaBisil U3 ceds 10-
BOJIBHO CKYIIOTO YEJIOBEKA, CKIIOHHOTO K KOHCEPBATHUBHBIM B3TJISIIAM:

He was a barrister’s clerk who worked at a set of chambers in Lincoln’s Inn,
a man who was both conservative and Conservative... That was Petunia’s hus-
band, Albert, who had died five years before (p. 4).

[letyHus TspKENo nepexuBaeT cMepTh Myxka — Anbbepra. Hecmotpst Ha TOT
dakT, 9TO OH yMep IATh JET Ha3aj, OHA MOCTOSHHO BCIIOMUWHAET 0 HeM. Harpu-
Mep, B Ciiydae TpyOOoro OTHOIICHUS K HEH, OHA cpasy MojayMala O TOM, YTO €€ MYXK
CMOT OBl €€ 3alUTUTh:

Albert would have had something to say to him (p. 23).

B 10 xe Bpems [leTyHus omrymiaer, 4To HECMOTpPSI HA OTCYTCTBUE AJbOEpTa,
KOTOpPOTO OHA BUHWJIA 32 OTPAHWYCHUS B UX JKU3HU, TIOCIIC €T0 CMEPTH OHA HE CTa-
Ja )KUTh MEHEe MOHOTOHHO, 4yeM panblie. [leTyHusi cama He OCO3HaeT, B 4eM 3a-
KJItouaeTcs 0oJiee CBOOOIHASI U MHTEPECHAS KU3Hb!

She had blamed Albert for a certain narrowness in the way they lived, but
she did not live any more broadly in his absence. Perhaps the problem was that
she hadn’t had a clear idea of what that broader life might have been: travel, or
going out more often, or, or... what, exactly? (p. 25)

C Tex mop, kak Anbbept ymep, IleTynus mepecrana BUAETh MUP B SPKHX
Kpackax. [leTyHus omrymiaer, 4To oHa MOTps3jia B MOHOTOHHOCTH JKM3HU U TIepe-
CTaJla CTaBUTh HA MEPBOE MECTO CBOM MOTPEOHOCTH, MPEANIOYNUTAS B TIEPBYIO OUe-
peab TOMOTaTh IPYTUM JTFOJISIM:

Given a choice between someone else’s needs and her own, she would al-
ways opt to put the other person’s needs first. And this was one of the things which
now made her sometimes feel that everything about her life had been spent in a

narrow range of monotones (p. 25).
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Cocenu Ilerynuu — Apabemna u Pomxkep VOHT — cOCTaBIAIOT SAPKUN KOH-
TpacCT C Heﬁ, TaK KaK OTJIMYAalOTCA OT HCC YPOBHCM KU3HH, YPOBHCM MAaTCPHUAJIbHO-
Tro 6HaFOHOJIy‘II/I}II

The proprietor of 51 Pepys Road, the house across the road from Petunia
Howe’s, was at work in the City of London (p. 5).

The house in Pepys Road was double-fronted and had cost £2,500,000,
which at the time had felt like the top of the market, even though prices had risen a
great deal since then (p. 7).

Apa6enna u POI[)KCp ﬁOHT — AOBOJIBHO COCTOATCIbHAA CCMb:A, IIOOTOMY MO-
T'YT MO3BOJIUTh ce0€ TpaTUTh AEHbI'M Ha CBOM NpUXOTH. Hanpumep, y riaBbl ceMbu
— Po6epTa — CCTb IIPUBBIYKA, OT KOTOpOﬁ OH He MoXeT n3dasurbca. OH IIOKYIIacT
00JIBIIIOE KOJIMYECTBO JOPOTOCTOSIIINX BEIEH, TAKUX Kak (poToarnmapar uiu BeJo-
CUIIE[I, KOT/Ia Y HETO MOSIBIISIETCSI HOBOE YBJIEUECHHE, X000U:

This had happened with photography, when he’d bought an immensely, un-
usably advanced camera and set of lenses, then taken about ten pictures before
getting bored with its complexity. He had taken up exercise and bought a bike,
treadmill and home gym, and then a debenture to a London ‘country club’ which
they hardly ever used because it was so laborious to get there (p. 35).

Jist peun sxennl Pobepra, Apabenibl, XapakTepHa HeKast HHPaHTUIHBHOCTD:

Babes! said Saskia, who was thirty-seven.

Darling! said Arabella, who was also thirty-seven.

I'll go ahead and book,’ she said, turning her face from side to side and
keeping eye contact in the mirror. 1’1l send you the deets. Big kiss (p. 16).

Pomxep paboraer B CuTH, 4TO IPUHOCUT €My HECOMHEHHO OOJIBIION JOXOI.
Bbonee Toro, oH *xenaet 3apadoTaTh MUJLIMOH (DYHTOB, TOTOMY YTO OH HUKOI'/IA HE
33pa6aTBIBaJ'I €ro MpexKAC, 1 OH YyBCTBYCT, UYTO O3TO €r0o J0JII, 10KAa3aTCIbLCTBO €T0
My)KCI(Oﬁ OEHHOCTH. Ho B 10 ke BpCM: OTH JICHBI'M HYKHBI CCMbC PIOHT JJId oIlj1a-

ThbI CYHCTOB, TaK KaK X PaCXOJbl HAYHMHAIOT IPCBbLIIIATh UX JOXOAbI:
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The figure of £1,000,000 had started as a vague, semi-comic aspiration and
had become an actual necessity, something he needed to pay the bills and set his
finances on the square (p. 7).

Pomxep uyBcTByeT ceOsi B HEKOTOPOM CTEMEHU UyKaKOM B COBPEMEHHOM
Cutu, Tak Kak Korja oH mpuiien padorats B [Iuakep Jloia, Bce Bompock peria-
JIMCH C TIOMOIIIBIO B3aMMOOTHOILICHUH J'IIOI{GI?I, d HC MaTCMAaTHUYCCKUX paCYCTOB:

He had prospered, thrived, in the intervening decades but it was no longer
true that he had kept up entirely with the changes in the underlying nature of the
work (p. 9).

prr O6H16HI/I$I CEMbU ﬁOHT COCTAaBJIAKOT TAaKHE XC COCTOATCIBHBIC JIFOJU,
kak u onu. Hanpumep, kiauent 6anka Pomxepa — Ipuk dieTdyep MOXKET MO3BOJIUTH
cebe obopynoBath Jinunbld CITA- canmoH AJist CBOEH KEHBI:

Eric was worth several hundred million pounds and was one of Pinker
Lloyd’s best clients (p. 35).

Eric was the most tremendous yob, no question. He had that absolute cer-
tainty of being right about everything which often came with having made a lot of
money in the City (p. 35).

I'paxam (BHyk IleTynun), uim kak oH cedst Ha3biBaeT CMUTTH, SIBISIETCS KO-
PCHHBIM KUTCJICM .HOHI[OHa, KOTOPOMY HPABUTCA BCC, YTO OH BHUIUT B 9TOM I'OPO-
ne:

He lived in Hoxton, his nan lived in Lambeth, and he visited her, what, about
three times a year? They both stayed with his mum at Christmas. And that was
that, out of a typical 365 days (p. 32).

Smitty loved and approved of all he saw. London, life, London life (p. 30).

B peun CMUTTH MOKHO MTPOHAOIIOIATh YIOTPEOICHHUE CIIEHTA:

Wotcher, Mum, said Smitty. She’s asleep (p. 112).

A nasty little toerag trying to get back at me (p. 210).

Shoo. Hoick it. Scram. Vamoose. It’s your Big Night Out (p. 93).

Taxxe B cBoeil peun CMUTTH A€NAeT OTCHUIKU K Pa3iNuHbIM (PUIbMaM WU

MYJIbTCCPpHAIaM:
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You ever watch The Simpsons? Bart. I love Bart. You know one of Bart’s
sayings (p.209)?

Cmurtu — XYAOKHUK, KOTOpLIfI MpcaIIoYuTacT OCTABATHCA AHOHHMHBIM,
CKpBIBasICh OT o0OmecTBeHHOCTU. [Ipon3BeaeHnst UCKyccTBa B (pOopMeE MPOBOKALIUH,
rpadgduTH crenany ero uMs 3HaMeHUTHIM. Ho B TO ke Bpemst OH ObLIT 3HAMEHUTO-
CTbIO, KOTOPYIO HUKTO HC 3HAJI B JIMIO, U UMCHHO €I0 dAHOHUMHOCTD ABJIACTCA Ca-
MBIM UHTEPECHBIM (PAKTOM O HEM:

He was famous for being unknown, a celebrity without identity, and it was
agreed that his anonymity was his most interesting artefact — though the stunts
made people laugh, too (p.30).

C TEM, KaKOM OTKJIMK BBI3BIBACT €TI0 TBOPYCCTBO, KOTOPOC 0e3 COMHEHHUS SIB-
JECTCA AOBOJIBHO IIPOBOKAIMOHHBIM, MOKHO ITPOBECTHU IMApaJlICIb C BBHKCI/I, pe-
IBbHBIM XYJTO0KHUKOM, ITpoToTUnioM CmutTH. Llens pador CMUTTH — HIOKUPOBATh
JtoJIeH, BRIMTH 3a paMku koMmdopra. OaHako, Tu4HO caM CMUTTU HE JIIOOUT KOH-
(dbpoHTanuio, cuuTas cedst MUPOIIOOMBBIM YEIOBEKOM, TOTOBBIM MJITH Ha KOMIIPO-
MUCCHI:

Smitty’s art was all about confrontation. It was about shocking people, jolt-
ing them out of their well-grooved perceptions. ... He was a peacemaker, an ac-
commodator, a finder of the common ground. It was a yin-and-yang thing. Balance
was the key (p.98).

Y CMUTTH OYEHBb XOPOIINE OTHOIIEHUS CO cBoeil Oadymkou [lerynuei, ko-
TOpasi BOCIHTANA €T0, TaK KaK ero MaTh, Mapu Obl1a OUYeHb MOJIOJA, KOTJIa POAMIIA
pebeHka:

He had been very keen on her then. She was good at looking-after, keen on
cuddling, and had never once lost her temper — in fact, at the age of twenty-eight,
he’d still never seen her angry (p. 32).

CMHTTH TakXe HEIJIOXO JIAIUI CO CBOMM ACAYIIKOW AJBOEpPTOM, 10 TOTO,
KaK OH YIIEN U3 KU3HU. AJTbOepT ObLII TAKMM 4YEJIOBEKOM, KOTOPBIA MOT OBITH OJ1-
HOBPCMCHHO W BOPYIMBBIM, W IIYTJIHWBBIM, IIO3TOMY OH JICTKO HaXOAWJI 06H.[HI>1

A3BIK C MAJICHBKUMU JCTHbMMU:
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He’d got on well with his grandfather too, Albadadda as he was known (Al-
bert plus dadda). His grandfather had been a mixture of grumpy and hilarious, the
kind of grown-up who gets on well with small children because he is close to being
one himself (p. 32).

[Terynus, 6a0bymika CMHUTTH, TEUCTBUTEIILHO UM TOPAUTCS U MOJICPKUBACT
€ro TBOPYECTBO, B OTJIMYHUE OT €r0 POJUTENICH, KOTOPBIE HE TaK CHUIIbHO MOCBSAILIE-
HBI B JieTaiu ero pabotel. Mapu, ero Marb, yBepeHa, YTO OH KOMMEPUECKUN XY-
N0XHUK. CMHUTTH YBEPEH, UTO €r0 MaTEpH JIy4lle HE 3HATh, YEM OH 3aHUMAETCS Ha
camoM jene. Orer Tak ke He 3HaeT JeTaneid o paboTe CBOEro ChlHA U HE MHTEpe-
cyetcst TuM. [letyHus, B otinuue ot poauresiet CMUTTH, TOTOBA IPUHATH TO, YEM
3aHMMAETCs €€ BHYK, HE BJaBasCh B JIETAIH €T0 pabOThI:

As for his nan, saying to her ‘I am a conceptual artist who specialises in
provocative temporary site-specific works’ would have been like telling her he was
the world heavyweight boxing champion. She would have nodded and said ‘That’s
nice, dear’ and felt genuinely proud of him without needing to go into any further
details (p. 32).

Jlous Ilerynun u mate ['paxama, Mapu, oTiIMYaeTCsl OT OCTAJIBHBIX IEPCO-
Ha)XX€W TEM, YTO OHA Iepeexana u3 JIoHJoHa B DCCEKC W BEPHYJIACh B CTOJULLY
TOJIBKO U3-3a OOJIE3HH MATEpU:

Her daughter Mary moved down from Maldon to look after her (p. 67).

Jlist Mapu nipucyltiie Takoe puTyaibHOe AeHCTBUE, Kak yoopka noma. Takum
o0pa3oM OHa MBITAETCS MPUBECTH B TIOPSIOK CBOO JKU3HB, B3SITh XOTh YTO-TO MO/
KOHTPOJIb, TaK KaK OHAa HE MOXET KOHTPOJMPOBAaTh HU OOJIE3Hb MaTEpH, HU €€ CO-
CTOSIHUE:

Mary spent most of her time cleaning and putting things away — she always
had — and this habit was harder to bear on foreign territory (p.67).

Mary was aware that tidying was a trap, that it was her own version of her
mother’s limited horizons, her stuck-within-herselfness; but the fact was that

knowing that made no difference, she still liked things tidy, it made her feel better,
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it calmed the sense of things sliding away from her that was brought by untidiness,
chaos, disorder, dirt (p. 100).

MBpH KOPCHHBIM 06p8.30M OTJIMYaeTCs OT CBOEH MaTcpu U HC ITIOHUMACT €C,
YyBCTBYsI ceOsl MOAaBICHHOW OT 0OmIeHus ¢ Hel. [leTyHust — oHa W3 TeX JIIOMIEH,
KOTOpBIE HAXOMAT OIpaBAaHUs JJIsi CBoero Oe3neiicTBus. Jlo cMepTu cBoero otIia,
M3pI/I ObLIa YBECPCHA, YTO UMCHHO OH YCTAHABJIMBACT OI'PAHUYCHUSA B JKH3HU Ile-
TYHHUH, HO BCC OKa3aJIOCb HAMHOI'O CJIOKHCC U SaHYTaHHef/'I, 4YCM OH IIpcAIiojarala.
Hecmotps Ha ToT (pakt, uro IleTyHus JOBOJBHO HEKHBIA U JIFOOSIIUN YEIIOBEK,
MBpI/I pa3odapoBaHa B cBOEH MaTCpu HU3-3a TOIr0, 4YTO OHA HHUKOI'Ja HC IIOCTYyIIajia
TaK, KaK XO0T€JIa U HC KWJia 1A ceos:

Parents are often a disappointment to their children, and Petunia was a se-
vere disappointment to Mary. ... Petunia 11never did anything that she didn’t want
to do, and what she wanted to do was what she had done the day before. She was a
gentle and loving person but a very, very restricted one; restricted by herself.
Mary found that lowering (p. 70).

Takum 06pa30M, MOJXHO CACJIATb BBIBOA, YTO PpaCCMOTPCHHBIC HAMM IICPCO-
HaXXW MOAXOAAT IOJ OIMCAHUC JIOHAOHIA KaK IHOCTOAHHOI'O KUTCIIA, IMPUHAIJIC-

JKAILEro K ONPENCIICHHOMY MECTY IPOKUBAHUS.

2.2. XapaKTepUCTHKA JIEKCUKH, PeNpe3eHTUPYIOLIeil HMMHUTPAHTOB

Onucanue JUHTBOKYJIBTYPHOTO THIAXa <JIOHIOHEI» ObLIO Obl HEMOJHBIM
0e3 ymoMuHaHUS TaKOW Ba)KHOM yacTH HaceneHus JIoHmoHa, Kak UMMHUTPaHTOB. B
JAaHHOM maparpade pacCMOTPHUM JIEKCHKY, WITIOCTPUPYIOIIYIO TaKHX IEpPCOHa-
ke, kak KBentuny Makdecu, 30urneBa TomaueBcku (bormana), Axmena u
Poxunky Kaman, ®@pennu u [latpuka Kamo. DTy neiicTByrolye iuia npeacTaB-
JISIFOT COOOM UMMUTPAHTOB U3 PA3HBIX CTPaH, OTIIMYAIOIIUXCS JIPYT OT JIpyra BEpo-
MCMOBEAHUEM, B3TJISI/IOM Ha )KU3Hb U MATEPUAIIBHBIM TTOJIOKECHUEM.

Nmmurpantel u3 [lTakucrtana — Axmen u Poxunka Kamans, BiageroT mara-

3uHoM Ha Ilenmuc Poan:
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Ahmed Kamal, who owned the shop at the end of Pepys Road, number 68,
came awake at 3.59 in the morning, one minute before his alarm clock was set to
go off (p. 11).

['maBHas cdepa aestenbHOCTH AxMmena Kamans — 3To ero mara3uH, KOTOPBIHA
OH JIIOOUT M KOTOPBII COCTaBIISIET TVIAaBHYIO YacTh €ro 3apadoTka. Bokpyr marasu-
Ha COCpPEAOTOYCHA )KU3Hb €0 CEMBH.

Ahmed loved his shop, loved the profusion of it, the sheer amount of stuff in
the narrow space and the sense of security it gave him — The Daily Mail and The
Daily Telegraph and The Sun and The Times, and Top Gear and The Economist
and Women’s Home Journal and Heat and Hello! ...— it all felt snug and cosy and
safe, his very own space, and never more so than first thing in the morning when
the shop was his alone. Mine, he thought, all mine (p. 11).

[IpoxxuBas B Jlonnone, cemMpss Kamanp npucnocabiuBaercs K 4y»KOM Kyib-
TYp€ ¥ HUHTETPUPYETCS B HEE:

Ahmed had been unable to prevent Fatima joining in the hoopla, so although
the Kamals didn 't celebrate Christmas the children still got presents (p. 46).

Ho B TO e Bpems CBA3b C UX POJAMHON HE pa3pbIBAETCSA, U OHU MPUBO3AT
4acCTh CBOEU KyJNbTYpPHI, Tpaauui B JIOHIOH:

Rohinka returned from clattering around at the far end of the room with a
tray of Indian sweets — kulfi, gulab jamun (p. 75).

B p€uu CCMbH Kamanp IMPOCKAJIb3bIBAIOT CJIOBA U3 UX POAHOI'O A3bIKA:

Have you spoken about a visit to — and then suddenly switching to an exag-
gerated Bollywood accent and widening his eyes so that the whites flashed —
mamayji (p. 75)?

That doesn’t sound like Mamaji, said Usman (p. 143).

Hecmotps Ha TOT (hakt, uro cembs Kamanb xuBeT B coBpemMeHHOM JIoH-
JOHEC, OHHU CO6J’IIOI[aIOT Tpaaulonuu cBOEH CTpaHkbI. B YaCTHOCTH, B TCKCTC YIIOMHUHA-
eTcs Opak IO JIOTOBOPEHHOCTH, KOTOPBIM OBLI 3aKIIOYeH MEXAYy AXMEIoM U

Poxunkoi:
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He would like to say more — would like to say much more — but it was hard
to, because Rohinka and Ahmed had had an arranged marriage, so it would be
grossly insulting to go into his objections (p. 75).

His mother would without question be on at him about getting married, an
arranged marriage_at that — she might well have a candidate in mind (p. 75).

KBentuna Makdecu, 0exxernka n3 3umo6adBe, MpoKUBaeT Ha yiauie TyTHHT B
BUKTOPHUAHCKOM AOMC C HCYXOKXCHHBIM CaaoM, KOTOpBIﬁ MOT' CTOUTH MHUIIJIMOH
¢byHTOB, eciu Obl HE OBLT TEPe0OOPYI0BAH MO OOIIESKUTHE IS OCIKEHIIEB:

If it had been a domestic residence it would have been worth upwards of a
million pounds. Instead it was a hostel for stateless failed asylum-seekers, and lo-
cals felt, bitterly, that it had a suppressing effect on house prices (p.76).

Ksentuna 06J1az[aeT HCIVIOXMM YPOBHEM AHTJINHCKOTO A3bIKa, HO HCKOTO-
PpBIC CJIIOBA BCC €HIC BbI3BIBAIOT Y HCC YANBJIICHUC U HHOI' Id CMCX!

When she first woke she was a slow and sleepy mover, not someone who hit
the ground running, not quick out of the blocks — she liked to come awake gradual-
ly, over coffee and a bowl of the strange British cereal which someone had intro-
duced into the refuge, the coarse meal-like dish known as — the word made her
laugh — ‘porridge’ (p. 156).

SABnssice O6exxenkoit, KBeHTHHA HE MMEET BO3MOXKHOCTH TMOJIYYUTh padoTy,
IMO9TOMY OHa YyCTpPamBacCTCA Ha pa60Ty HCJICTAJIbHO, HUCIIOJB3YyA IMOAJACIbHBIC O0-
KYMCHTBHI:

She had taken her fake ID, filled out a form, filled out another form as part
of a test, and got the job, and here she was eighteen months later with the lowest
rate of upheld appeals of any Control Services employee (p. 50).

HecMoTps Ha TOT (pakT, yTO HA JaHHBIM MOMEHT KBEHTHHE NMPUXOIUTCS HC-
KaTb MAallIWHbI, ITPUIIAPKOBAHHBIC B HEIIPABUJIbHOM MECTC W BBIIINCHIBATH mTpa(bm,
OHa TMOJIy4Yuja CTeTeHbh OaKaiaBpa B HHCTUTYTe 3uMOa0Be:

Quentina Mkfesi BSc, MSc (Political Science, University of Zimbabwe, the-

sis subject: Post-Conflict Resolution in Non-Post-Colonial Societies, with special
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reference to Northern Ireland, Spain and Chile) was on the lookout for non-
residents parked in residents’ parking areas... (p. 19).

KBenruna gHe 0co00 PCIINTINO3Ha, HO ITOCCIICHUC HMCPKBHU HAIIOMHUHACT er o
€€ MOKUHYTOU poauHe. Bl HpaBUTCA OLyIIEHUE TEIUIA B LIEPKBU, € HPABUTCS BU-
kapuii u3 3umbabBe B nepksu CB. Muxauna, adppukaHO-aHTTTUKAHCKON LIEPKBU B
benxsme:

Quentina was not a devout Christian, just as she was no longer a believing
Marxist, but she did like going to church (p. 54).

30urneB TomaueBcku, padbounii u3 [onbmu, npoxxkusaet B JIoHA0HE BMecTe
co cBouM jpyrom, Ilerpom. OH nipuexan B CTOJUIY JJIsl TOTO, YTOOBI TOMOYb CBO-
el ceMbe, 3apaboTaB JCHET:

Zbigniew, Piotr, and four friends lived in a two-bedroom flat in Croydon.
The flat was sublet from an Italian who in turn sublet it from a British man who
rented it from the council, and the rent was 200 a week (p. 27).

B peun 30urneBa BCTpedaroTCs CI0BA HA MOJBCKOM, TaK KaKk OH HE BJaJIeeT
AHTJIMMCKUM B COBEPILICHCTBE:

‘Czekaj, tatka, latka,” said Zbigniew (p. 27).

‘I feel a little bit sick,” said Matya. ‘What'’s it called? Like being in a car. Or
on a boat. Sick from the movement.’

‘Cierpiacy na morska chorobe,” said Zbigniew. ‘I don’t know what it’s
called in English (p. 171).’

Mpsb1 MOXeM TTpOHA0II0aTh, KAK UMMHUTPAHTHI, B JAHHOM clly4ae, 30UTHEB,
[IEPEHUMAIOT OIIPEEIICHHBIE IPUBBIUYKU Y KOPEHHBIX KUTEICH:

He was drinking strong tea from a mug; he had come to like tea and fully
understood why the English took it seriously (p. 26).

Kpyr ob6mienust 36uraeBa coCcTaBisioT ero apy3bs u3 [lonbiuy, Takue xe pa-
O6oume, kak u oH. CBouM npyrom oH cuutaeT [lerpa, ¢ KOTOPHIM MPOBOJUT CBO-
0o1HOe Bpemsi B Oapax JIoHg0Ha, 3HAKOMSICh C JIEBYIIIKAMMU:

He had known Piotr since they were both tiny children... (p. 27).
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Zbigniew and Piotr leaned against the wall of Uprising, their favourite bar,
and watched the midweek crowd jostling and flirting and drinking and shouting (p.
40).

CBs13b UMMHUTPAHTOB C UX POJMHON HE Pa3pbIBA€TCs, U OHU MPUBO3ST YaCTh
CBOCH KyJbTYpbl, TpaauIUd B JIOHIOH, YTO JENAET €ro MYJbTUKYJIBTYPHBIM.
[IpuMepoM MOXKET CIIYKUTb 0ap, B KOTOPOM COOHMpAeTCsl CcTapiiiee MOKOJICHHUE T10-
nsikoB JIoHI0HA. DTO MECTO, IJIe CMOTPST MOJIbCKOE TEIEBUICHUE, UTPAIOT B Kap-
THI ¥ B II€JIOM, 3T0 MecTO — Kycodek [lombmu B Jlonnone. Jlnuno mis 30urHena,
6ap ABJIICTCS HAIIOMUHAHUEM O €0 POAUTEIIAX.

Without really examining the feeling, Zbigniew was aware that the club re-
minded him of his parents, of the evenings when his father had his friends over for
Zechcyk and his mother pottered about in the kitchen, pretending to complain
about how late they would keep her awake (p. 94).

Taxoxe y 30urneBa ectb neBynika Mars banaty u3 Benrpuu, padoratomast
HSIHCH:

Matya Balatu grew up in a Hungarian town called Kecskemet (p. 89).

Takke, kak u 30urHeB, Matst HAXOAUTCS B MIPOLIECCE U3YUCHUSI aHTJIMICKO-
'O sI3bIKA.

‘I feel a little bit sick,” said Matya. ‘What'’s it called? Like being in a car. Or
on a boat. Sick from the movement.’

‘Cierpiacy na morska chorobe,” said Zbigniew. ‘I don’t know what it’s
called in English (p. 171).

Marst crapaetcsi COKpaTuTh 0OIIEHUE C JIpy3bsiMu U3 BeHrpuu, Tak kak o0-
IICHUC Ha BCHI'CPCKOM MOXKCT MMOBPCANTH YPOBHIO €C AHTJIMMCKOTO:

By then she had some friends, Hungarian friends; she would see them only
one night a week because it was bad for her English to speak too much Hungarian
(p. 89).

Martst paGoTaeT HsAHEW, TaKk Kak JIOOUT JIeTe M CUMTAeT, 4yTO 3Ta padoTa
MO’KET MPUHECTH HEIUIOXOoW 3apaboTok. JleHbru — riaBHas NpUYMHA Mepee3da B

CTOJIMIYy, OHA HC ObL1a YBE€pPCHa B TOM, YTO 3HACT, KAdK 3apa60TaTI> COCTOAHHUEC, HO
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BUACIa B .HOHI[OHC A0pPOIruc MalluHbI, OJACKIAY, Mara3uHbl, pa3roBOop O ACHbLIaX
BHUTAJI B BO3YyXC. .HIOI[I/I moJiydajinu ACHbI'M, TPATUIIN UX, AYMAJIHX O HUX, TOBOPUIIN
O ICHbI'aX BCC BPCMA. HOBTOMy Mars HazacAaAiaacb, 4To pa60Ta B .HOHI[OHG MOXKET
MPUHECTH XOPOLINI 3apabOTOK U €il:

Matya found the initial stretch working at the Younts’ to be hard going. She
liked the children very much, liked the house and the area (p. 89).

It was part of the reason she was here: she had come to this big city, this
world city, to try her luck, and she would be lying if she said that the idea of mak-
ing money was no part of that luck (p. 125).

Taxke B pomMaHe IPUCYTCTBYET €II€ OJHA CEMbI MMMUIPAHTOB — llaTpuk n
®penau Kamo, kotopsie npuexanu B JIOHIOH paau CIOpTUBHOM Kapbepbl Openau.
HanI/IK ImocumTall, 4TO AJI1 ChIHA 6yI[eT Jydmic€ XKMTb B IropoJ€, TaK KaK B HEM
0o0JIbIlIe TEMHOKOKETO HacesieHusl. JTo Oblia mepBasi moesaka Jjisi ceMbu Kamo 3a
rpaHnuny, 9TO OBLI HCpBBIfI pa3, Koraga OHH JICTAJIM Ha CaMOJICTC, CXaJId Ha J'II/I(bTe
HJIM B TaAKCH, IMOCCIIATIN PECTOPAH UJIN OCTaHABJIMBAJIMCH B OTCJIC!

And now Freddy Kamo had turned seventeen and was coming to London —
specifically, to 27 Pepys Road ... It had been the first time either Kamo had been
out of Senegal, the first time either of them had been on an aeroplane, and several
other firsts too — their first time in a lift, in a restaurant, in a taxi, in a hotel (p.
39).

[Tatpuk Kamo roBoput Ha Geryiom (hpaHIry3CKOM, MOAITOMY B €ro pedu Mo-
I'yT BCTPCHATHCA CJIOBA U3 3TOI'0 A3bIKA:

‘I am fine,” said Freddy.

‘D’accord,” said Patrick. ‘Let’s go and start this new life. Do you want to
drive (p. 40)°?

[Tatpuk roBOopuT Ha 6a30BOM ypOBHE aHTJUUCKOTO B oTiau4ue oT Openau u
CUUTACT, YTO CbIHY HGO6XOI[I/IMO HU3Yy4YUTH AHTJIUHCKHUN SA3BIK AJId €0 HaXO0XKIACHUA
B (hyTOONIBHOM KOMaH/E:

Patrick spoke a basic level of English, and he had gone on and on about
how Freddy needed to learn the language, but Freddy had privately thought his
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father was making too much of this — he could read a team-sheet as well as anyone
and knew how many different nationalities were in the squad, they must be very
used to people not speaking English (p. 42).

['maBHOE, pamu vero cembs Kamo mpuexama B JloHmon — 3to (yTOOm m
Openau, urparommii B ¢Gytoon. st cerHa [latpuka ¢yT60m ObUT €MHCTBEHHON
BEIIbI0, O KOTOPO OH KOrja-in0o roBopuil v aymai. [laTpuk oco3HaBal, 4To CbIH
o0namaeT 4eM-To OOJIBIITNM, YeM TPOCTO TAJJAaHTOM K UTpE:

Football became the only thing Freddy ever spoke or thought about, and it
became clear that he wasn’t merely good at football, but something else altogeth-
er. Patrick realised that Freddy was touched with something a long way beyond
mere talent (p. 38).

Jlist [laTpuka riiaBHOE B JaHHBIA OTPE30K €ro KM3HU OBLIO OBITH OTLOM JJIS
Openau, NOANEPKUBATH €r0 U IOMOTaTh EMY:

He was a man who had always worked, but here his job was Being Freddy'’s
Father, which wasn’t a job at all (p. 85).

[TaTpuk ckpbIBaeT OT ChIHA (hAKT TOTO, YTO €MY TSDKEJIO aalTHPOBATHCS B
yykao0u s Hero cpene. Ilarpuk HenaBuaut JlonnoH um camy AnHrimio. Emy He
HPABUTCS TOT0JA, AHTJIMUCKUHN SI3bIK, OH IMPE3UPAECT KPYIVIOTOAUYHBIM XOJIOA W
n0xJb. OH ¢ HETEPIEHUEM KAl BECHBI, HO BCKOPE OKa3aJoCh, YTO BECHA B AH-
K Oblj1a TakoM ke XoJoaHou. [Tatpuk He moHUMaeT, Mo4YemMy JIFOAU Ha YJIUlax
TaK HEeIPYKeMoOHbI M HenmpuBeTIMBBL. Takke 1is [laTpuka Tsxeno oco3HaHUE
OJIMHOYECTBA U TOTO (haKTa, UTO JIIOJM BEXKIUBBI C HUM TOJBKO MOTOMY, YTO OH
orery Ppenau. JJom, B koTropom cembst Kamo xuBet Ha [lennuc Poan, Takxe He 3a-
nan B nyuy Ilarpuky:

Patrick Kamo had a secret. It was a secret he kept from everyone, but espe-
cially from his son, and the secret was this: Patrick hated London... (p. 85).

B ommune ot cBoero ortua @penan nopaxaercs U yauBIsieTcs JIOHIOHY.
[IpuexaB B ctonuily, @penau nmpuoOpes MPUBBIUKY CMOTPETh M3 OKHA MAallWHBI,

M3y4asi HOBBIW JIJI1 HETO TOPOJ U CTPaHY:
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He had not come close to losing his sense of the newness and wonder of
London, and one of his favourite things was exactly this: looking out the window of
the car as he was driven somewhere (p. 102).

EI[I/IHCTBGHHBIM YCJIOBCKOM, C KOTOPbIM 06maeTc;[ HanI/IK H IMOAACPIKUBACT
JpY>KECTBEHHbIE OTHOMICHUS — Mukku Jlunron-Mumtep. Ix oboux oObenuHseT
3a00Ta 0 @penau. OHU HE COBCEM HENMPUHYXIAEHHBI JPYT C JPYTOM, HO TOBOPS O
(Dpezmn, OHH MOT'YyT OBITH ITOJTHOCTBIO YECTHEI U OTKPBITBI:

So the strangest of things had happened and Patrick and Mickey had be-
come, sort of, friends. They were not fully at ease with each other, and never would
be — but on the subject of Freddy, they could be fully honest and open. Their rela-
tions had the freedom-within-boundaries of friendship (p. 192).

Takum o6pa30M, MOXHO CACJIaTb BBIBOA, 4YTO 3TH IICPCOHAKN COOTBCTCTBY-
0T OIIPCACICHUIO JIOHJOHIIA, KaK MHOCTpaHIa, KOTOpHﬁ HpI/ICHOCO6I/IJICSI K )XHU3HU

B CTpaHe.

2.3. ConocraB/ieHHe JTICKCUKH, PENPE3eHTHPYIOLIEH KOPEHHBIX KUTeJIel U

HMMMUI'PAHTOB

Tunax «IOHIOHEI» BKJIIOYAaeT B ce0s Kak KOPEHHBIX xutenei JIoHmoHa,
TaK ¥ UMMUTPAHTOB, MO3TOMY Ba)KHO MPOCIEIUTHh CXOJACTBA U pa3Iuyusi penpe-
3EHTUPYIONIEH UX JIGKCUKU. MBI TTPOBEJIEM COMOCTABIICHUE COTJIACHO CJICAYIOITUM
KpUTEPUSIM: cpella OOUTaHUs; ONTMCAHUE PEUYEBBIX OCOOCHHOCTEH, MaHEPhI TTOBE/IE-
HUS, PeUr; PUTyaJbHbIC NEUCTBUS, cepa NeaTeTbHOCTH; JOCYT, KPYT OOIICHMUS.

Paccmotpum cpeny obutanus nepcoraxkeir. OOMUM H 111 KOPEHHBIX KHUTe-
JIeH CTOJIMIIBI 1 UMMUTPAHTOB SIBJIsIeTCs TpokuBaHue B JIoHioHe. [ 1aBHBIM OTIIH-
YUEM B ATOM ITYHKTE SIBJISIFOTCS YCIIOBHS MPOKUBAHUS, KOTOPbIE 3aBUCAT OT MaTe-
PHUAJIBHOTO MOJIOKEHUS MEPCOHAKEN U UX OTHOIICHUSI K MECTY MPOKHUBAHUS.

Hanpumep, KBentuna, 6exenka u3z 3umb6adse, cuntaeT JIOHI0H BpeMEHHBIM

MIPUCTAHUILIEM U HAJIEETCS BEPHYTHCSA HA POJIMHY:
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I wouldn’t mind some of whatever she’s going to cook tonight, thought
Quentina. Never mind, nearly home. Well, not home, but where she lived (p. 50).

Perhaps what was decisive was that she was fully resolved to take part in
her new life in London. She was determined to make a go of it. At the same time
she was not planning to be in London for ever (p. 77).

B stom na KBeHTuHy moxoxk 30WrHeB, IUIaHUPYIOLIMKA 3apaboTarh OCTa-
TOYHO AeHer B JIOHIOHE u yexaTh Ha3aa oMo B [lonpmry:

Poland was real in a way that Britain was not, but he had to live here for
now, so while he was living here, he might as well try to have a life (p. 158).

Taxxe HCO6XOI[I/IMO OTMETUTDH, YTO IIOJIOXKCHHC KBeHTHHBI oTIMYaeTcs OT
OCTAJIBHBIX MMMHUI'PAHTOB, OIIMCAHHBIX B POMAHC, TaAK KaK OHa SABJIACTCA OexeH-
IeM. OHa HE MOXET IMOJIYYUTD I'PAKAAHCTBO, HO U HC MOJKCT IIOKUHYTb CTpaHYy:

At that point Quentina had entered a legal state of semi-existence. She had
no right to work and could claim only subsistence-level benefits, but she couldn’t
be imprisoned and deported. She was not a citizen of the UK but she could not go
anywhere else. She was a non-person (p.49).

[Tatpuk Kamo Bbiaensercs Ha (pOHE OCTAIbHBIX UMMHUTPAHTOB LIEJIbIO TIpe-
obiBanus B JIongone. OH He TUIaHUPYET 3apaldaThIBaTh JIEHBIM B CTOJIMIIE, a HaJe-
eTcsi obecneunTh Xopoiiee oyayiee ceoemy cbiny, @pemanu. Ho TlaTpux crapaert-
CA CKPBITH OT CbIHA CBOC OTHOIICHHUC K HOHI[OHy H TO, KaKH¢ HGYI[O6CTBa IMpUYn-
HSIET €My HAaXOXKJICHHUE B UY>KOUW CTpaHE:

He hated England, he hated the life he was living while he kept Freddy com-
pany (p. 84).

Cxoxue uyBcTBa UCTIBITBIBAET A04b [leTynun XoyB — Mapu, koTopas Tsxe-
JI0 TIEPEHOCUT HEOOXOAMMOCTh ocTaBaThes B JIonmoHe, Ha [lenmuc Poan u3-3a 6o-
JIC3HU €€ MAaTCpHu. MBpI/I BHOBb ITOCJIC TIEpEC3a U3 CTOJIMIbI MbITACTCA IIPUBLIK-
HYTb K TOPOJCKOMY IIyMY U K OUIYHICHHIO O€CIOMOIIHOCTH, TaK KaK OHa HUYETO
HC MOXET CIcJ1aTh B CJIOKUBILICHCS CUTyaluu:

Mary most of the time felt a low-grade irritation with her mother, with the

fact that she was having to stay with her, with London, with the condition of 42
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Pepys Road, with the kitchen fittings, with the kettle which did not cut out when it
boiled but kept boiling so that you had to watch over it, with the traffic noise which
made it hard to get to sleep... (p. 70).

B npoTtuBomnonoxHocTs 30MTrHEBY, KOTOPBIA )KUBET C TAKUMHU K€ pabOuYuMu
B OI[HOﬁ KOMHATeE, U Ksentune us O6HIC)KI/ITI/I$I JJIsL 66)K€HH€B MOXXHO IPUBCCTHU
XOopomo O6GCHGIIGHHy}O CEMBIO ﬁOHT, BJIAACIOIIYIO JOBOJIBHO JOPOTUM JOMOM Ha
[Termuc Poan:

The house in Pepys Road was double-fronted and had cost 2,500,000, which
at the time had felt like the top of the market, even though prices had risen a great
deal since then (p. 7).

Tax>xe B HanOoJ1ee BBII'OJHOM MATCPHUAJIBHOM ITOJIOKCHHUHU HAXOOUTCA CCMbA
Kawmane, koTopas Bnageer MmarasuHom Ha Ilenmuc Poan:

Ahmed loved his shop, loved the profusion of it, the sheer amount of stuff in
the narrow space and the sense of security it gave him... (p. 11).

Opnnako cembst Kamanp ctajikuBaercs ¢ npeayOeKIeHUsIMA Ha X CYET, Tak
KaK OHM HCIIOBEIYIOT MyCYJIbMaHCTBO. OCOOEHHO ATO SAPKO MPEICTABICHO, KOTa
Opara Axmena — [llaxuaa apecTOBBIBAIOT MO0 OOBUHEHUIO B TEPPOPU3ME:

Ahmed began to talk about how his brother was a good boy and wouldn’t
have anything to do with terrorism of any kind, about how they as a family were
well aware of the virtues of Britain as a free society and how they were good citi-
zens, a family of practising Muslims who were respectful of other faiths and other
paths (p. 162).

Ho necmotpsi Ha ¢akt mocrossHHOro npokuBanusi B Jlonpoune, Iletynus
Tak)Ke, KaK 1 UMMHIPAHTBI, OIIyIIAeT ceOsl Yy>KaKoM B HOBOM COBPEMEHHOW CTO-
JUILe:

Petunia disliked feeling such an alien, such an exotic, sitting here in the sur-
gery... (p. 23).

CI/ITyaI_II/IH HCTYHI/II/I II0XO0XKa Ha TO, YTO HUCIIBITHIBACT Pozmcep ﬁOHT, TaK KakK

coBpeMeHHbIN Cutu otnuvaercs ot Toro CUTH, B KOTOPBIM OH MpUIIeN padoTaTh:
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Roger’s discomfort with Mark was based on the fact that he, Roger, had
come to work at Pinker Lloyd in the time when the City was more about relation-
ships and less about maths (p. 9).

CpaBHHM pedeBbIE OCOOCHHOCTH MEepCOHaXKeH. [ TaBHBIM OTIMYHMEM H, B TO
K€ BpPEMsi, OCHOBHBIM OOBEAMHSIIONUM (PaKTOPOM ISl UMMHUTPAHTOB M KOPEHHBIX
KUTEJICU SIBJISICTCA AQHTJIMUCKUU S3bIK. TaKk KaK aHTJIMUCKAM SIBJISETCS S3bIKOM
CTpaHbl, B KOTOPYIO MpUEXadd UMMUTPAHThI, OHU CTAPAIOTCA BBIYUYUTHh €T0, HO
MIPOU3HOLIEHNE U aKIEHT BbIAAIOT B HUX npue3xkux. Hanpumep, peus Ycmana Ka-
MaJs:

For reasons of his own, he roughened up his accent and deepened his voice
while talking to the solicitor.

The thing is, we know we got rights. We supposed to have rights. So where
are they? Who's gonna help us’ — and then giving the word a flourish — ‘exercise
them? (p. 61)

B peun KOpeHHBIX aHTJIMYaH NPUCYTCTBYET CJICHT:

‘Babes!/’ said Saskia, who was thirty-seven (p. 16).

‘Wotcher, Mum,’ said Smitty. ‘She’s asleep (p. 112).

NHorga KOpeHHBIE JKUTENM HE 3HAIOT HA3BaHUSI OMNPECJICHHBIX BEIICH.

Hanpumep, ApaGenna HoHT naTepecyercs:

Does that include the thingies, the electricity thingies? (p. 26)

N nonyvaet o0bsicuenue ot 30urueBa ToMaueBCKH, MUTPaHTA:

The wiring. Yes, it includes everything we discussed (p. 26).

Cdepa nesTenbHOCTH U UMMHUTPAHTOB W KOPEHHBIX aHTJIMYaH OTJIMYaeTCs,
HO OJTHUM U3 OCHOBHBIX CXOJICTB SIBJIICTCS JKEJIaHUE 3apad0TaTh JEHbIH.

Hanpumep, 36urnes, padounii u3 I[lonbim, HageeTcss Ha XOpouui 3apado-
Tok B JloHmone. MlHora oH HamoMuHaeT cebe, YTO MPUYMHA €r0 HaXOXKJEHUS B
CTOJIUIIE — OTO JCHBI'H, TaK Kak 30UTHEB 3a MecsI] mpeObiBanus B JIoHgoHe 3apaba-
ThIBAaET OOJIbIIIE, YEM €T0 OTell Koraa-Jiubo moydai 3a roj:

His real life was back home in Poland. This was a place he was in order to

make money (p. 95).
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Taxxke ero nesyuika, Mars, HsHs U3 Benrpun cuuraer JIOHAOH HEIIOXUM
MECTOM JIJIs 3apabO0TKa M IIaHCa Ha HOBYIO )KU3Hb:

She wanted to be happy and loved and she also wanted to marry a rich man
and she thought she would be more likely to find one in London than anywhere
else (p. 89).

Takas >xe MbICIIb XapaKT€pHA U JJIs MHOTUX KOPEHHBIX JIOHJOHIEB, HAIIPU-
mep, ;s PoGepra MonTa:

He wanted a million pounds because he had never earned it before and he
felt it was his due and it was a proof of his masculine worth. But he also wanted it
because he needed the money (p. 7).

Jlocyr u Kpyr oOIIeHUs], TAKXKe, KaK U cpefia OOUTaHUsI KOPEHHBIX KUTEJen
Y IMMHTPAHTOB 3aBUCSIT OT MAaTEPUATILHOTO MOJIOXKEHUS IEPCOHAKEH.

Hanpumep, 6oratslii 6usHecmen u3 Cutn — Pomkep MOHT — MoXeT 1103BO-
JUTH cebe MOoKyMaTh cede JOporre BeIy AJIs €ro pa3InyHbIX X000u:

He had taken up exercise and bought a bike, treadmill and home gym, and
then a debenture to a London ‘country club’ which they hardly ever used because
it was so laborious to get there... (p. 35).

Apabenna u Pomxep VOHT JOCTATOYHO COCTOSTENbHBI, YTOOBI TOCEIIATh
0J1arOTBOPUTEIBHBIC BeUepa, Ha KOTOPBIX MOKHO TIOKA3aTh CBOU XOPOIIINE MAHEPHI
1 0J1arOBOCTIMTAHHOCTH:

Roger liked the firm’s charity dos, where he could show off his good nature
and his good manners and his gift for work-related socializing... (p. 125).

Kena Pokepa MOXET MO3BOJIUTH c€O€ TPATUTh JIEHBIU HA TO, YTO OHA XO-
Yer:

Arabella had bought, as she herself put it, ‘half the shop’... (p. 90)

Jlns ApaGesibl OueHb BaXKHA UJI€sT POCKOIITHOM KU3HHU U TO, KAK OHA BBITJIS-
JUT B riazax Apyrux jgojaeil. OHa noHumala, 4To caMo MOHSATHE POCKOIIN Mepe-
OIICHEHO, OCO3HABAJIa, YTO €CTh JIOJIM, KOTOPbIE MOTYT TO3BOJUTh ceO€ BCe U HE

Bujena cebs cpenu 3tux moaeil. Ho tem He menee, Apabenna cunurtaer cebs ya-
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CTbIO 3JIMTBI, KOTOpasd 3HACT, YTO 3HA4YaT JCHBI'M U B TO K€ BPEMS MOIKCT cebe 103-
BOJIUTh, BCE, UTO OHA XOYET:

The idea of luxury, even the word ‘luxury’, was important to Arabella...She
loved expensive things because she knew what their expensiveness meant (p. 16).

B otnuune ot Pomxepa u Apadenis Honr, Mbspu XoyB ABisieTCs IpecTa-
BHUTCJICM CPCOAHCTO KJIacCa, CJICA0BATCIBHO, CBOC CBO60,ZIHOG BpCM: OHA IIPOBOOUT
B 1abe ¢ APy3bsIMU WIH B KPYTY CEMbH:

Mary liked change, movement, colour, walking, lkea, going out to the pub
with friends for Sunday lunch, being well-off in a pretty part of the country, being
married to a man who had done well for himself (he owned a string of garages) (p.
71).

NmMmurpanTel HE MOTYT TO3BOJIUTH ce€0€ JIOPOTOCTOSIIIUX pa3BICYCHUH.
Hanpumep, nis 30uraeBa riiaBHbIM CIOCOOOM IPOBENIEHUS JI0CYTa SIBISETCS I0-
cerieHue 6apos:

Zbigniew and Piotr leaned against the wall of Uprising, their favourite bar,
and watched the midweek crowd jostling and flirting and drinking and shouting (p.
40).

Taxxe 30urues IMOHUMACT, 4TO HC MOXKCT IMO3BOJIUTH OTBECCTHU CBOIO ACBYII-
Ky B peCTOpaH, pOMaHTUYHOE, HO CIIUIIKOM JOPOT0O€ MECTO:

Restaurants were romantic but also expensive and he did not feel at ease in
the kind of places Matya would want to be taken to — French places, Italian places.
She would be able to feel his concern about money (p. 171).

Takum 00pa3oM, MOXHO BBLACIUTH CIEIYIOUIUE MOHATUUHBIE XapaKTepH-
CTUKHU JIMHIBOKYJIbTYPHOI'O THUIIAXKa <«JIOHIOHCID. BO-HepBBIX, 9TO KaK KOPCHHBIC
JKUTCIIN .HOHJIOHa, TaK 1 UMMUI'PAHTBI, KOTOPBIC HpI/ICHOCO6I/IJ'II/ICB K )KXU3HHU B CTO-
aune. Bo-BTOpbIX, 3TO JIOAM, OTHOCSUIMECS K JIFOOBIM BO3PACTHBIM TpPYyIIaM, C
pa3HBIM YPOBHEM MaTepHAIBHOTO OJjlaromnony4usi. B-TpeTbux, /uisi TOHIOHIICB HE
o0s13aTeNIeH BBICOKMI YpPOBEHb 3HAHUS SI3bIKa, UX cdepa NesTeIbHOCTH BapbUpyeT-
Csl OT HU3KOOIUTAYMBAEMOM PalbOTHI 10 JOJKHOCTEH, MPUHOCSAIIMX OOJIBIION J0-

XO0M. B-‘ICTBepTBIX, H€O6XOIII/IMO OTMCTUTb, YTO KpYyTI 06HICHI/I}I HMMUI'PAHTOB B
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OOIBIIMHCTBE CIIy4acB CYXKACTCA 0 YICHOB HMX CeMEH WJIM TaKUX XK€ MEpECCIICH-
OeB, KaKk U OHMH. B-HHTBIX, A0CYyT, KaK MMMHIPAHTOB, TaK U KOPCHHBLIX JKUTEJen
06YCHOBHCH YPOBHEM HX NOXOJAa U TCMHU IIPUBBIYKAMHA U TpaJULUAMHA, K KOTOPBIM

OHU IIPUBBIKJIM.
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BriBoas! o I'JIABE |1

B pesynpTate paccMOTpeHHS JIEKCHKH, PEMPE3CHTHPYIONEH TPU3HAKH
JIMHTBOKYJIBTYPHOTO TUIIAXKa «JIOHJOHEID, ObLI ClIeTIaH Psi/i BIBOJIOB:

JloHIOHEI] IPEACTABISAET COOO0M KUTEISI, KOTOPBIN MPUHAIICIKUT K OTpee-
JICHHOMY MECTY TPOXXHBaHWs, CTpaHe, B JaHHOM ciiydae K JIOHIOHY; TakKe JIOH-
JIOHEI] — 3TO UHOCTPAHEIl, KOTOPBIA MPUCTIOCOOMIICS K KM3HU B CTPaHE.

[IpoxxuBanue B JlIoHmoHE 00BETUHSAET KaK KOPEHHBIX KUTEJCH, TAK U UIMMH-
rpaHToB. [ JTaBHBIM 00pa30M OTJIMYAIOTCS YCJIOBHS MPOKUBAHMS MEPCOHAKEH, 3a-
BUCSIIAE OT MAaTEPUATLHOTO TOJOKEHUS TIEPCOHAKENW M UX OTHOLICHUSI K MECTY
TIPOYKUBAHMSI.

K Ttunaxy «1oHI0HEI» OTHOCITCS BCE BO3PACTHBIC TPYIIIIBI JIFOICH, MPOKH-
BAOIIMX B CTOJIAIIC.

NMmMurpanThl 1 KOpeHHBIC )UTeHn JIOHIOHA OTIMYAIOTCS TIaBHBIM OOpa-
30M HM3-3a aHTJIMHACKOTO si3bIKa. IMMHUTpaHThl PUIAraloT YCUITUS K U3yUYCHUIO aH-
TJIMACKOTO SI3bIKA, HO MPOU3HOIICHUE M aKIIEHT BBITAIOT B HUX MPUE3KUX.

Kpyr oOiienrss ”MMUTPAHTOB BO MHOTHX CIIy4asX OTPaHUYEH BBIXOJIIAMU
U3 UX poauHBI. Takke HEOOXOIUMO OTMETUTH TOT ()aKT, YTO UMMHUTPAHTHI YaCTO
CO3ar0T MECTa, TJIe MOTYT COOMPATHCS MPEICTABUTEIINA OTIPEICIICHHOW CTPAHBI.

Cdepa nesTenbHOCTH U UMMUTPAHTOB, U KOPEHHBIX JIOHJIOHIIEB UMEET OT-
UM, TaK KaKk B POMaHE MPHCYTCTBYIOT KakK OCKEHIIBI, paboTaromye Ha HU3KO-
oIUIayuBaeMoi padoTe, TaK W JIOHJOHIIBI, 3aHUMAIOIIUE BBHICOKUE JIOJKHOCTH.
OO6benunsonM (HaKTOPOM SIBIISIETCS JKEJIaHUEe 3apadoTaTh HA XOPOIIYIO KU3Hb.

Taxoke MaTepuaabHOE IMOJOKEHUE U KOPECHHBIX JkuTelned JIonmoHa, 1 *MMH-
IPAHTOB OKa3bIBAET BIWSHUE HA JOCYT M KPYyr OOIIEHUS, TakKe, KaK U Ha Cpeny
oOUTaHUS KUTETEH.

Heo0xoauMo OTMETHTB, YTO JOCYT W KPYr OOIICHHS B3aUMOCBs3aHbBI. M-
MUTPAHTHI Yallle BCEro MPEANOYUTAIOT MPOBOJUTH JIOCYT B KOMIIAHUHU COOTEYE-

CTBCHHHUKOB H ITIOCCIIATH 3aBCACHHA, CBA3aHHBIC C UX pO,ZIPIHOfI.
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3AK/IIOYEHUE

B pesynbTaTe NpoBeIeHHOT0 UCCIEA0BAHNS MBI IPULUIN K CJIEAYIOIIUM BbI-
BOJAM:

JIMHTBOKYJIBTYPHBIM THIAX — 3TO MHOTOIUIAHOBOE MOHATHE, COUYETAIOIIEE B
cebe mpoOJIeMATUKy JMHTBOKYJIbTYPOJOTUH, JIUHTBOKOHIIENTOJIOTHH U JIMHT-
BOIIEPCOHOJIOTMH M PaCCMAaTPUBAEMOE C TOUYEK 3PEHMSI 3TUX HayK.

JIMHTBOKYJIbTYpHBIE THUIAXHW SIBIAIOTCS JIETKO Y3HAaBa€MbIMU 0OOpazamu
IIPEACTABUTENIEU ONIPEACICHHON KYJIBTYPbI, COCTABIIIOIINX KYJIbTYPY KOHKPETHO-
ro oOuiecTna.

JImHrBHCTHYECKOE MMOPTPETUPOBAHNE MO3BOJISAET NPUUHUCIATH TEOPUIO JINHT -
BOKYJIBTYPHBIX THUIAXEH K JMHIBONEPCOHOJOTHH. C TOYKH 3pEHHUsI JIMHIBOIIEPCO-
HOJIOTMH, JTMHTBOKYJIBTYPHBIA THUIAX — 3TO MOHSATHE, KOTOPOE BKIIOYAET B ceOs
pedyeBoOe MOPTPETUPOBAHUE KAK ITPOLYKTUBHBIN UCCIIEIOBATEIBCKUAN IPUEM.

CorylacHO JTMHIBOKOHILIENTOJIOTUY, JTMHTBOKYJIBTYPHBIN TUIAX IPEICTaBIISA-
eT co00il Pa3HOBHUJIHOCTh KOHIENTA, C TUIIU3UPYEMOM JINYHOCTHIO B Ka4€CTBE CO-
JepKaHus. DTy TUIU3UPYEMYIO JIMYHOCTh MOKHO Yy3HaTh Oyarojaps crenuduyie-
CKUM XapaKTepHUCTUKaM BepOabHOTO M HEBEPOAIBbHOTO MOBEACHUS U BHIBOJUMOM
LIEHHOCTHOW OPUEHTALIUH.

MOXHO mpOCIEeaUTh CXOACTBO U Pa3IMUME JIMHIBOKYJIBTYPHOIO THIIAXKa C
TaKUMH CMEXHBIMU MOHATUSAMH, KaK POJIb, aMIULya, CTEPEOTHUII, UMUK. DTH TO-
HATHS CXOKH B TOM, YTO OIMCHIBAIOT Y3HABAEMbIE NPHU3HAKU ITOBEICHUS OIpEe-
JICHHBIX JIIOJIEH, 110 KOTOPBIM MOYKHO CJ€JaTh BBIBOJBI U MPEACKA3aTh UX PEAKIIUIO
WM TIOBEJICHME. Pasznmnuuns 3aKiIr4yaeTcs B TOM, YTO JIMHTBOKYJIBTYPHBIM THITAXK
CYLIECTBYET BHE PaMOK KaKUX-TMOO OKMIAHUI M MPEANUCAaHUN U HE CBOJUTCS
TOJIBKO K OINpPEJECICHHBbIM MPU3HAKAM, SIBJISSICH HAMHOIO 00Jiee MHOTOIUIAHOBBIM
MTOHSTHEM.

Cyl1ecTBYIOT pa3dyHble KIACCU(PUKALWU JMHIBOKYJIBTYPHBIX THIAKEH.
ITo npu3HaKy peasbHOCTH A3BIKOBOM JMYHOCTH BBIIEISAIOT peajibHble M (PUKIIHO-

HaJbHbIE TUMaXHU. Takke BBIACIAIOTCA KJIACCU(PUKALMK HA OCHOBE COJEpKaTelb-
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HO-CMBICJIOBBIX OCOOCHHOCTEM W CTENEHU 3HAYMMOCTH THUMaXeHl B KYyJIbTYPHOM
npocTpaHcTBe. JIMHTBOKYJIBTYPHBIC THUIIAXHU KIACCU(DUIIMPYIOTCS MO aCCOIMATHB-
HOMY INPU3HAKY, MO MPU3HAKY OLIEHOYHOTO 3HAKa, M0 CTENEHM aKTyaJIbHOCTHU, MO
MPU3HAKY BOCHPUATUSA U 1O MHOTUM JPYTrUM Mpu3HaKaMm. JIMHTOBOKYJIbTYpHbIE
TUTIQXW B 3aBUCUMOCTH OT HAJUYHsI WU OTCYTCTBUS CYObEKTa, UMEIOIIETO XapakK-
TEPUCTUKU PEAIbHO CYIIECTBYIONIECH JIMYHOCTH, MPOTOTUINA MOAPA3ACIISIOTCS HA
MPOTOTUITHBIX U HETPOTOTUITHBIX.

CornacHO TMPOBEJACHHOMY HCCIIEIOBAaHUIO, JIOHJOHEI — 3TO YKWUTEJb, MPHU-
HaJIJICKAIUH K KOHKPETHOMY MECTY, CTpaHe, B HallleM ciiydae, K JIOH/IOHY, B He-
3aBUCUMOCTH OT (DaKTa SIBJSETCS JIU ATOT JKUTEJIb UMMHUIPAHTOM HWJIM KOPEHHBIM
)uteneM. Takke ATO JIIOJIM, OTHOCSIIHUECS K JIFOOBIM BO3PACTHBIM IpyIIiaM, BHE
3aBUCUMOCTH OT YPOBHSI MAaTEPUAIBHOTO OJIArOMOITYYHS.

['maBHOE OTIIMYKME MMMHUIPAHTOB U KOPEHHBIX *KUTeyne JIOHIOHA COCTOUT B
YpOBHE BJIaJICHUS aHTJIMHCKUM SI3bIKOM. VIMMHTpaHTBI, MpUCTIOCaOIUBAsACh K KHU3-
HU B CTOJIUIIE, 00Jaal0T HEKUM YPOBHEM aHTJIMMCKOIO S13bIKa, HO MPOU3HOIICHUE
M aKIEHT BBIJAIOT B HUX Mpue3kux. OJHAKO IS JMHTBOKYJIBTYPHOTO THIIaXKa
«JIOHJIOHEI] HE XapaKTEPEH BBICOKHI YPOBEHb 3HAHUS A3bIKA.

PaccmoTpeB cdepy AesTeTbHOCTH U UMMUTPAHTOB U KOPEHHBIX JIOHJAOHIICB
MOXKHO CJIeJIaTh BBIBOJI, YTO OHA BaphUPYETCS OT HU3KOOILJIAYMBAeMOU pabOTHI 10
JIOJDKHOCTEM, MPUHOCAIIUX O0JbiIoN aoxoa. OIHAKO U T€, U APYrue CTPEeMSITCS
3apaboTaTh TOCTATOYHO JIEHET, YTOOBI 00€CIeUnTh ce0e TOCTOMHYIO KU3Hb.

CnenoBaTesibHO, UMEHHO MaTEpUAJIbHOE TMOJI0XKEHHUE M KOPEHHBIX JKUTENCH
JlonaoHa, 1 UMMUTPAHTOB OMPENEIACT UX JOCYT U KPYr OOIIEHUS, TAKKE OKa3bl-
Bas BIMSHHUE Ha UX cpedy obutanus. B cBOIO odepens AOCYT JOHIOHIIA O0YCIIOB-
JIEH HE TOJIbKO YPOBHEM J10XO0/1a, HO TEMU IPUBBIYKAMH U TPAJAUIUSAMU, K KOTOPHIM
OH mpuBBIK. OJHAKO CJIEAYET OTMETHTh, YTO KPYr OOIICHUS MMMUTPAHTOB, KaK
MPEICTaBUTENICH THIAXKa JIOHJIOHEI», B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB CYXKAeTCs JI0 4Jie-

HOB UX CEMEH MJIM TaKHX JKE INEPECCIICHICB, KaK U OHH.
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